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Vazeny
zakazniku,

pocinaje dnesSnim dnem jsou kazdodenni povin-
nosti jednodussi nez kdykoli jindy. Zafizeni je
spojenim vyjimecné snadné obsluhy a vynikajici
efektivity. Po pfecteni navodu nebudete mit pro-
blém s obsluhou.

Zarizeni, které opustilo tovarnu, bylo dukladné
zkontrolovano pfed zabalenim z hlediska bezpec-
nosti a funk&nosti na kontrolnich stanovistich.

Pfed uvedenim zafizeni do provozu si pozorné
pfectéte navod k obsluze. DodrZzovanim pokynu
uvedenych v navodu predejdete nespravnému
pouzivani. Navod si ponechejte a uschovejte tak,
abyste jej méli vzdy pfi ruce.

Dodrzujte presné navod k obsluze, abyste
zabranili neStastnym udalostem.

S Uctou




BEZPECNOSTNI POKYNY

* Pred prvnim pouzitim indukCni varné desky je potfebné
si pfeCist navod k pouzivani. Timto zplsobem si zajisti-
me bezpecnost a vyhneme se poskozeni varné desky.

« Zarizeni bylo navrzeno vylucné jako zarizeni na vareni.
Kazdé jiné jeho pouziti (napf. pro ohfivani mistnosti) je
v rozporu s jeho ur€enim a maze byt nebezpecné.

» Vyrobce si vyhrazuje moznost z provadéni zmén neovliv-
nujicich ¢innost zafizeni.

» Zafizeni a jeho dostupné ¢€asti jsou v prubéhu pouzivani
horké. Moznosti dotknuti vyhfevnych elementd musi byt
vénovana mimoradna pozornost. Déti mladSi nez 8 let
se nemohou pohybovat v blizkosti zafizeni bez stalého
dozoru.

» Toto zafizeni mohou pouzivat déti starSi 8 let a osoby
s fyzickym, mentalnim nebo psychickym postiZzenim
nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud budou pod dohle-
dem nebo budou pouceny o spravném pouzivani zarize-
ni osobami zodpovidajicimi za jejich bezpecCnost. Vénuj-
te pozornost détem, aby si se zafizenim nehraly. Uklid a
obsluZné &innosti nemohou provadét déti bez dozoru.

» Vareni tuku nebo oleje na varné desce bez dozoru maze
byt nebezpecné a mize zpusobit pozar.

* NIKDY nezkouSejte hasit ohen vodou, ale spotrebic vy-
pnéte a pfikryjte plamen napf. pokryvkou anebo nehofla-
vou dekou.

* Nebezpeli pozaru:nehromadte véci na ploSe k vareni.

* Upozornéni. Jestlize je povrch varné desky prasknuty,
vypnéte proud aby nedoslo k urazu elektrickym proudem.




NedoporuCuje se pokladat kovové predméty, jako jsou
noze, vidlicky, 1Zice a poklicky, jak rovnéz hlinikovou folii
na povrch varné desky, jelikoz se mohou stat horke.

Po pouziti vypnéte topneé téleso varné desky pfisluSnym
senzorem nebo knoflikem a nespoléhejte se na signali-
zaci detektoru nadobi.

Zarizeni neovladejte vnéjSimi hodinami nebo nezavislym
systémem dalkového ovladani.

K Cisténi varné desky neni dovoleno pouzivat zafizeni
k Cisténi parou.

Upozornéni. Nepouzivejte nevhodné kryty indukéni var-
né desky, protoZze mohou ohrozit jeji bezpeCny provoz
a nezabrani détem v pfistupu. Pouzivani nevhodnych
ochrannych kryti mize zpusobit uraz.

Jestlize je indukéni varna deska pouzivana v bezpro-
stfedni blizkosti radia, televizoru anebo jiného emituji-
ciho zafizeni, zkontrolujte, zda je zajiSténa spravna cCin-
nost panelu ovladajiciho varnou desku.

Varnou desku musi pfipojit autorizovany instalatér - elek-
trikar. Neplati pro varné desky s tovarné instalovanou
jednofazovou zastrckou.

Nabytek do kterého je vestavéna varna deska musi byt
odolny vici teploté cca 100°C. Tyka se to preklizek, hran
a povrchd, vyrobenych z umélych hmot, lepidel a laku.
Varna deska by méla byt pouzivana pouze po vestaveni
v souladu s timto navodem k obsluze.

Opravy elektrickych spotfebi€l mohou provadét pouze
specialisté. Neodborné provedené opravy mohou zpUso-
bit vazné nebezpecCi pro uzivatele.




Zarizeni je odpojeno od elektrické sité pouze tehdy, po-
kud bude vypnuta pojistka anebo zastrCka bude vytaze-
na ze zasuvky.

ZastrCka napajeciho vodiCe po instalovani varné desky
musi byt dostupna.

Vénujte pozornost détem, aby si se zafizenim nehraly.
Osoby s implantovanymi zafizenimi podporujicimi zivot-
ni funkce (napf. kardiostimulator, inzulinova pumpa ane-
bo naslouchatka) se musi presvédcCit, zda prace téchto
zafizeni nebude induk¢ni varnou deskou narusena (ob-
last frekvence €innosti indukéni varné desky obnasi 20-
50 kHz).

V pripadé zaniku napéti v siti dochazi ke zruseni veske-
rych nastaveni. Po opétovném objeveni se napéti v siti je
doporuCovana opatrnost. Pokud jsou varné zony horké,
bude zobrazen ukazovatel zbytkového tepla ,H”.
Jestlize se zasuvka nachazi pobliz varné zény, davejte
pozor, aby se kabel zafizeni nedotykal zahratych mist.
Nepouzivejte nadob z umélych hmot a hlinikové folie.
Dochazi k jejich roztaveni ve vysokych teplotach a mo-
hou poskodit keramickou tabuli.

Potraviny a jejich slozky (zejména: cukr, kyselina citro-
nova, sul) a plasty by se nemély dostat na zahraté varné
zony.




Pri pouzivani induk¢ni varné desky pouzivejte pouze
hrnce a kastroly s plochym dnem, bez hran a vyronkd, je-
likoz v opaném pfipadé muaze dojit k poSkrabani tabule.
Hfejny povrch indukéni varné desky je odolny vuci tepel-
nému Soku. Neni citliva ani na chladno ani na horko.
Vyhybejte se upadku pfedmétl na tabuli varné desky.
Bodové udery napf. upadek lahvicky s kofenim, muze
zpusobit prasknuti a ulomky keramické tabule.

Pokud dojde k poskozeni, kypici pokrm muize vniknout
do Casti indukCni varné desky, které jsou pod napétim.
Neni dovolené pouzivat povrchu varné desky jako kraje-
ci desky anebo pracovniho stolu.

Neni mozné vestavét varnou desku nad pecici troubou,
nad mycCkou nadobi, chladniCkou a mrazniCkou anebo
prackou.

Pokud je pod varnou deskou zasuvka nebo skfin s ku-
chyinskym nacinim, muze se ohfivat vzduchem vyfuko-
vanym z ventilacniho systému varné desky.

Dodrzujte pokyny tykajici se oSetfovani a Cisteni kera-
mické tabule.

V pfipadé nespravného zachazeni s ni, neodpovidame
z titulu zaruky.




JAK SETRIT ENERGII

Ten kdo pouziva energii odpovédnym zpu-
sobem, chrani nejenom domaci rozpocet,
ale védomé a ¢inné pusobi ve prospéch zi-
votniho prostfedi. Pomozme proto, Setfeme
elektrickou energii! A provadi se to nasledu-
~—1 == Jicim zpusobem: _
* Pouzivejte spravné kuchyriské nacini s
velikosti dna pfizplsobenou velikosti varné
zony.

» Pamatujte o pouzivani poklice, v opacném pfipadé spo-
tfeba elektrické energie vzrusta.

» Dbalost o Cistotu varné zény a dna hrncu.

* Nec istoty prekazeji v odevzdavani tepla — silné pfipa-
lené zaSpinéni se Casto da odstranit pouze pfipravky,
které silné zatézuji prirodni prostredi.

* Vyhybani se zbyte€nému ,nahlizeni do hrncu”.

* Nevstavenim varné desky do bezprostfedni blizkosti
chladni¢ek/mraznicek.




ROZBALENI

Zarizeni bylo na Cas transportu zabezpe-
@ ceno proti poskozeni. Po vybaleni zafizeni

Vas prosime o likvidaci elementl obalu zpu-
sobem, ktery neohrozuje zivotni prostredi.
VSechny materialy pouzité do baleni jsou v
100% pro zivotni prostfedi neSkodné, a jsou
vhodné k zpeétnému ziskani a oznaceno je
prisluSnym symbolem.

Pozor! Materialy pouzité pro baleni (polyetylenové sacky,
pénovy polystyren apod.) v pribéhu vybalovani nenecha-
vejte v blizkosti déti.




LIKVIDACE POUZITYCH ZARIZENI

Toto zafizeni je oznaCeno v souladu s Evrop-
skou smérnici 2012/19/ES a polskym zakonem
o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni
symbolem preskrtnutého kontejneru na odpady.
Toto oznaCeni znamena, ze toto zafizeni se po
I ukonceni zivotnosti nesmi vyhazovat spolecne s
jinym domacnim odpadem.
Uzivatel je povinen jej odevzdat do sbérny pouZzitych elek-
trickych a elektronickych zarizeni. Provadégjici sbér, v tom
mistni sbérna mista, obchody a obecni urady, tvofi systém
umozAujici odevzdavani téchto zafizeni.
Prislusné nakladani s pouzitym elektrickym a elektronic-
kym zafizenim zabranuje negativnim nasledkdm pro lidské
zdravi a zivotni prostfedi, vznikajicim z pfitomnosti nebez-
peCnych slozek a nespravného skladovani a zuzitkovani
takovych zarizeni.




ZAKLADNI INFORMACE O ZARIZENi

Zasada fungovani indukéni desky

Pod sklem indukéni varné desky se nachazi indukéni civky, které generu;ji elektro-

magnetické pole. Hrnec umistény v elektromagnetickém poli se vlivem pulsobeni

tohoto pole zahfiva. Pamatujte, zZe je dllezité pouzivat hrnce s vhodnym dnem.

V zavislosti na pouzitych hrncich a nastavené sile béhem vafreni, zafizeni vydava
j specificke svisténi, je to normalni jev a neni divodem k reklamaci.

Charakteristika nadobi

*  Chcete-li zkontrolovat, zda je hrnec vhodny pro indukéni varnou desku zkon-
trolujte, zda dno hrnce pfitahuje magnet. Cim je vétSi sila pfitahovani, tim je
hrnec lepsi.

* Vzdy pouzivejte kvalitni hrnce, idealné s plochym dnem. Pouzivani hrnci to-
hoto druhu zabranuje tvorbé bodu s pfili§ vysokou teplotou, coz mlze vést
k pfilepeni potravin k hrnci. Hrnce a panve se zesilenymi kovovymi sténami
zajistuji vyborny rozklad tepla. Vypuklé dno hrnce anebo hluboko vyryté logo
vyrobce maji negativni vliv na kontrolovani teploty indukénim modulem a mo-
hou zpUsobit prehfati nadob.

* Nepouzivejte poSkozené hrnce, napf. s deformovanym dnem kvduli plsobeni
nadmeérné teploty.

»  PFi pouziti velkych hrncl s feromagnetickym dnem (misto pfitahovani magne-
tu), jejichz pramér je mensi nez celkovy primér hrnce, se zahfiva pouze fero-
magneticka ¢ast hrnce. Zpusobuje to situaci, ve které neni mozné rovnomérné

T rozvadéni tepla v nadobé. Ferromagneticka oblast ve dnu
ﬁ‘w nadoby je zmensena z dlvodu umisténych v ném hliniko-

vych elementd, proto také dodavané mnozZstvi tepla muze
byt mensi. Mohou se vyskytnout problémy se zaznamenanim
nadoby anebo nadoba nebude vubec zaznamenana. Primér
ferromagnetické oblasti nadoby musi byt pfizplsobeny k ve-
likosti varné zény, s cilem ziskani optimalnich vysledku va-
feni. V pfipadé, kdy nadoba nebyla zaznamenana ve varné
z6né, doporucuje se jeji vyzkouseni ve varné zéné s pfislus-
né mensim prGmérem.




Detektor pritomnosti hrnce v indukénim poli

Detektor pfitomnosti hrnce je instalovany ve varnych deskach obsahujicich in-

dukéni zény. Béhem provozu varné desky detektor pfitomnosti hrnce automaticky

generuje elektromagnetické pole, pokud je v dané zéné vhodny nadoba. Zajistuje

to vétsi energetickou usporu.

*  Pokud je na varnou zénu umisténa vhodna nadoba, zobrazi se nastaveny vy-
konovy stupen na pfislusném displeji.

* Varna deska vyzaduje pouziti odpovidajicich hrnct, vybavenych dnem z fero-
magnetického materialu (Tabulka str. 15).

Jestlize na varné zéné nebudou umistény hrnce anebo
na nich byly umistény neodpovidajici hrnce, na displeji

se objevi symbol. Z6na nehfeje. . /
Jestlize v priibéhu 90 sekund nebude zjistén hrnec, ope- e
race zapnuti desky bude zrusena. -
Chcete-li varnou zénu vypnout, vypnéte ji pomoci ovlada- ‘ AN

ciho panelu, nikoli pouze odstranénim nadoby.

Odpovidajici kvalita hrncu je zakladni podminkou pro ziskani vysoké efek-
tivnosti prace varné desky. Pouzivani prazdnych nadob na varnych zénach
muze zpusobit jejich prehrati.

&Nedoporuéuje se pouziti externich indukénich adaptéru.

K indukénimu vareni pouzivejte pouze ferromagnetické nadoby, z materiall
jako:

- smaltovana ocel
- litina
- nadobi z nerezové oceli pro indukéni vareni.

* Poklicka na hrnci béhem vareni pfedchazi uUniku tepla, timto zplsobem se
zkracuje doba nahfivani a sniZuje se spotfeba elektrické energie.

» Davejte pozor na to, aby dno hrnce bylo suché. BEéhem plnéni nadoby nebo pfi
pouziti nadoby vyjmuté z chladni€¢ky zkontrolujte, zda je spodni plocha zcela
sucha. Umozni to vyhnout se zaSpinéni povrchu varné desky.




) "

. L. Zkontrolujte, zda se na etiketé na-
Oznaceryéré%lgaggﬂynskych m chazi znak informujici, Ze hrnek je
vhodny pro indukéni varné desky

Nadoba vyrobena z tohoto materialu nebude de-
tekovana

S vyjimkou hrncu z ferromagnetické oceli

Nadoba vyrobena z tohoto materialu nebude de-
tekovana

Nerezova ocel

Hlinik

N Vysoka ucinnost
Litina
Pozor: hrnce mohou porysovat varnou desku

L Vysoka ucinnost
Emailova ocel Doporuéuje se nadoby s plochym, hrubym a hlad-
kym dnem
Nadoba vyrobena z tohoto materialu nebude de-
tekovana

Nadoba vyrobena z tohoto materialu nebude de-
tekovana

Nadoby médénym dnem Nadoba vyrobena z tohoto materialu nebude de-
tekovana

Sklo

Porcelan

Nejmensi uziteCna velikost nadobi pro varnou zénu je:

Pramér varné Minimalni prdmér dna
zény (mm) nadoby (mm)
160 120
180 140
210 180

Minimalni prdmér pro nadoby vyrobené z jinych materiald nez smaltované oceli
se mulze lisit.

Pred prvnim zapnutim varné desky

» Ocistéte dukladné indukéni desku. Indukéni varna deska ma sklenénou plo-
chu, proto s ni zachazejte s nalezitou opatrnosti.

e Po prvnim zapnuti zafizeni se mizZe uvolfovat zapach. V takovém pfipadé
zapnéte ventilaci nebo oteviete okno v mistnosti. Uvolfiovani zapachu je pre-
chodné.




VASE ZARIZENI
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1. Indukéni varna zéna booster 3. Indukéni varna zéna booster
@ 210 mm (vpfedu vlevo) @ 160 mm (pfedni pravy)

2. Indukéni varna zéna booster 4. Indukéni varna zéna booster
@ 160 mm (zadni levy) @ 180 mm (zadni pravy)

Ovladaci panel
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1 - Senzor hodin 4 - Posuvnik senzoru pro vybér vykonu/
1a - Ukazatel hodin Casu
2 - Senzor funkce Booster 5 - Senzor blokady ovladaciho panelu
3 - Senzor varné zény 6 - Cidlo zapni/vypni

3a - Ukazatel varné zony

T



OBSLUHA

Ovladaci panel

+ Jakmile je indukéni varna deska pfipojena k elektrické siti, ozve se pipnuti a
vSechny kontrolky se na 1 sekundu rozsviti a poté zhasnou, coz znamena, ze
varna deska presla do pohotovostniho rezimu.

* Varna deska je vybavena elektronickymi senzory, pro jejich pouziti se jich do-
tknéte prstem po dobu alespor 1 sekundy.

» Pokazdé, kdyz se uzivatel dotkne senzoru, uslySi pipnuti. Neexistuje moznost
vypnout zvukové signaly.

Na senzory ovladaciho panelu nepokladejte zadné predméty. Dbejte ze-
jména na to, aby nadobi béhem vafeni nevyCnivalo za obrys ohfivaci zony.
Umisténim nadobi pfilis blizko k ovladacimu panelu nebo jeho uplnym
zakrytim se aktivuje bezpecnostni procedura a varna deska se automaticky
vypne.

Zapnuti indukéni varné desky

Dotknéte se a podrzte alespon 3 sekundy prst na senzoru zapnuti/vypnuti @ .

Vsechny indikatory zobrazi ,—" a indukéni varna deska bude v pohotovostnim
rezimu.

Zapnuti varné zény a nastaveni jejiho vykonu

»  Zapnéte indukéni varnou desku senzorem @

*  Umistéte nadobu na vybranou varnou zonu a dotknéte se senzoru dané zony.

+  Panev je automaticky detekovana a ukazatel & odpovédny za vybranou varnou
z6nu zacéne blikat signalizujic ,0% coZz znamena, Ze je vybrana zéna aktivni a
vykon Ize nastavit.

* Vykon lIze nastavit pomoci posuvniku vybérem preferované hodnoty na sen-
zoru. Vykon ohfevu muzete také upravit posunutim prstu po senzoru (zvoleny
vykon se zobrazuje na indikatoru pole).

e Zobna je jiz aktivni.

Pokud neni do 1 minuty od zapnuti varné desky nastavena odpovidajici
uroven vykonu varného pole, deska se automaticky vypne.
Vypnuti varnych zén

Varnou zénu muzete vypnout provedenim jedné z niZe uvedenych ¢innosti:

1. Vypnéte induké&ni varnou desku senzorem (1).

2. Dotknéte se senzoru aktivni varné zény a poté nastavte vykon na ,0“ na po-
suvniku kliknutim pfimo na hodnotu ,0“ nebo posunutim prstu do této polohy.
Ukazatel zvolené varné zény by mél ukazovat , 0.




Vypnuti celé indukéni varné desky
& Varna deska je v provozu, kdyZz je zapnuta alespori jedna varna zéna.
* Indukéni varna deska se vypne podrZzenim senzoru @

Pokud je varna zéna horka, na ukazateli varné zény se zobrazuje pismeno
,H* nebo ,h“ — symbol zbytkového tepla. Popis symbolu se nachazi v dalSi
¢asti navodu.

Funkce Booster

Funkce Booster do¢asné zvysi vykon varné zény. Uroveri vykonu Ize nastavit od 1
do P, kde P je nejvyS$si mozna uroven vykonu.

Zapnéte funkci Booster

*  Umistéte nadobi na varnou zénu s funkci Booster.

* Dotknéte se senzoru dané varné zény.

*  Funkce Booster se aktivuje po stisknuti senzoru ,P“. Na indikatoru varné zény
se zobrazi pismeno ,P“.

Deaktivace funkce Booster:

* Dotknéte se senzoru varné zény se zapnutou funkci Booster.

» Stisknéte senzor funkce Booster ,P“ nebo zménte uroven vykonu pomoci
posuvného senzoru.

*  Funkce byla deaktivovana.

Funkce Booster muze fungovat maximalné 5 minut, poté se vykon automa-
ticky snizi na uroven 9.

Blokace ovladaciho panelu

Diky funkci détské pojistky mizete zablokovat moznost ovladani desky, napfiklad
détmi nebo v pfipadé cisténi. Kdyz je ovladaci panel uzamcen, vSechny ovlada-
ci prvky kromé tlagitka @jsou deaktivovany. Pro zapnuti détské pojistky je tfeba
stisknout senzor O—, pro vypnuti je tfeba jej podrzet. Kdyz je funkce blokace
aktivovana, indikator Casovace zobrazi ,Lo“.

Pokud je varna deska zapnuta a zablokovana, Ize ji okamzité vypnout
dotykem senzoru(D).

Ukazatel zbytkového tepla

Po ukon&eni vareni zGstava sklo indukéni desky v oblasti dané varné zény nadale
horké, nazyva se to zbytkové teplo.

Pokud je sklo horké, zobrazi se na indikatoru této zény symbol ,H" .l_'l
Po dobu fungovani ukazatele zbytkového tepla se nedotykejte

& varné zény vzhledem k moznosti popaleni ani na ni nestavéjte predmeé-
ty citlivé na teplo!




Omezeni doby provozu

Varna zéna se po urcité dobé, kterd zavisi na nastaveném vykonu, automaticky
vypne. Je to bezpecnostni funkce, ktera se neda vypnout.

Maximalni doba provozu se nastavuje indivi-  Stupen tepelného Maximalni doba
dualné v zavislosti na pouzitych vykonovych vykonu provozu
stupnich pfi vafeni. Pokud pouzivate pouze 1 8h
jeden vykonovy stupef po delSi dobu vareni, 2 8h
bude maximalni doba omezena podle tabulky: 3 8h

4 4h
Po dosazeni maximalni doby vafeni se induké- 5 4n
ni zéna vypne automaticky a na ukazateli zony

] ; . 6 4h

se zobrazi symbol zbytkového tepla. Maximal- = oh
ni doba provozu se tyka jednotlivé zony. 5 oh

9 2h
Casovaé
Hodiny usnadnuji proces vafeni diky mozZnosti naprogramovani ¢asu aktivace var-
nych zon.

Funkci Casova¢ mlzete zapnout pouze béhem vareni (kdyz je tepelny vykon vétsi
nez ,0“). Funkci Casovace lze pouzit pro nékolik varnych zén sou¢asné.

Chcete-li nastavit ¢as Casovade:

Dotknéte se senzoru varné zény, pro kterou chcete nastavit Casovac.
Dotknéte se senzoru hodin | |- na displeji se zobrazi ,00“ a &islice oznaduijici
jednotky (tj. posledni Cislice) za¢ne blikat.

Pomoci posuvniku senzoru nastavte hodnotu blikajici Cislice jednotky.

Se dotknéte senzoru hodin | - &islice desitek za&ne blikat.

Pomoci posuvniku senzoru nastavte hodnotu blikajici desitky.

Jakmile je ¢as nastaven, odpocitavani se spusti automaticky. Na displeji se
zobrazi zbyvajici ¢as.

. V pravém dolnim rohu indikatoru vykonu varné zény se rozsviti Cervena

LED dioda, ktera signalizuje, Ze pro danou z6nu byl aktivovan ¢asovac.

Po uplynuti nastavené doby vafeni se varna zéna automaticky vypne, zazni
kratky zvukovy signal a na ukazateli hodin se zobrazi ,- -“. Ostatni varné zény
budou nadale fungovat, pokud byly dfive aktivovany.

Chcete-li nastavit funkci Casovac¢ pro dalSi zoénu, postupujte podle vySe uve-
denych krok({l a v prvni fadé vyberte zénu jinou, nez kterou jste vybrali poprvé.
Funkci asovace Ize nastavit pro kazdé pole.

Naprogramovany &as mGzete kdykoli zménit pomoci senzoru hodin | “la poté
Cas nastavit pomoci posuvného senzoru.



Pokud je funkce ¢asovace nastavena pro vice nez jednu varnou zénu, zob-
. razi se kratSi ¢as a LED dioda vedle indikatoru pfislusné varné zény bude

blikat. Po uplynuti nastaveného €asu se pfislusna varna zéna vypne, zobrazi

se novy nejkratsi ¢as ¢asovace a LED dioda odpovidajici zény bude blikat.

. Dotykem libovolného senzoru varné zény se na indikatoru ¢asovace zobrazi
odpovidajici ¢as.

Pro pfedasné vypnuti Casovace:

»  Dotknéte se senzoru varné zony, pro kterou chcete asovac deaktivovat.
+  Dotknéte se senzoru hodin | -~ indikator zagne blikat.

* Pomoci posuvniku nastavte ¢asova¢ na ,,00“ — tim se vypne.

Casovaé

Funkce minutky se pouziva k odpocitavani naprogramovaného ¢asu. Funkce ne-
ovlada varné zony.

Aby nastavit minutku je nutné:
» Ujistéte se, Ze je indukCni varna deska zapnuta a senzor varné zény neni ak-
tivni (kontrolka zény ,-“ neblika).

Casovaé mizete nastavit pfed nebo po dokon&eni nastaveni vykonu varné
zbny.

+  Dotknéte se senzoru hodin | “~ na displeji se zobrazi ,00 a Cislice oznadujici

jednotky (tj. posledni Cislice) zacne blikat.

Pomoci posuvniku senzoru nastavte hodnotu blikajici Cislice jednotky.

Se dotknéte senzoru hodin | - - &islice desitek za&ne blikat.

Pomoci posuvniku senzoru nastavte hodnotu blikajici desitky.

Jakmile je ¢as nastaven, odpocitavani se spusti automaticky. Na displeji se

zobrazi zbyvajici ¢as.

*  Po uplynuti nastaveného ¢asu zazni 30 sekundovy zvukovy signal a na ukaza-
teli hodin se zobrazi ,- -“.

* Naprogramovany ¢as ¢asovace miizete kdykoli zménit pomoci senzoru hodin
| L]a poté nastavit €as pomoci posuvného senzoru.




POWER MANAGEMENT

Funkce umozriuje omezit celkovy maximalni vykon indukéni desky na jednu z hod-
not: 3,7 kW; 7,2 kW (maximalni vykon).

Vybér maximalniho vykonu muzete provést pouze béhem 5 minut od pfipo-

& jeni indukéni desky k elektrickému napajeni. Pro nastaveni vykonu po za-
pnuti varné desky senzorem @ podrzte stisknuté senzor levé pfedni varné
zoény & a senzor hodin | “| po dobu 3 sekund.

Na dvojitém displeji hodin se zobrazi jiz dfive vybrané nastaveni nebo — pokud jste
dfive neprovedli vybér — vychozi nastaveni 7,2 kW ve formatu ,7,2%. Nastaveni Ize
zménit pomoci senzor( levych varnych zén. Senzor levé horni varné zény 9 zvy-
Suje vykon a senzor levé dolni varné zony = jej snizuje:

Prostiedi VYKON
3,7 3,7kW
7,2 7,2kW

Po vybéru poZadovaného nastaveni potvrdte vybér do 10 sekund stisknutim sen-
zoru Gasovace | “|na 3 sekundy.

Vybér je potvrzen nékolika bliknutimi zvoleného nastaveni, zvukovym sig-
nalem a nasledné vypnutim panelu. Od tohoto okamziku deska pracuje
s vybranym celkovym maximalnim vykonem.

Pokud nepotvrdite vybér, po 10 sekundach od vybéru vykonu se panel vypne
A a deska pracuje s naposledy potvrzenym vykonem, nebo pokud jste dfive
neprovedli vybér — s vychozim vykonem 7,2 kW.

PFi nastavovani vykonu na jednotlivych varnych zénach funkce Power Management
kontroluje, aby nedoslo k prekro€eni vybraného celkového vykonu. Nastaveni, které
by zpUsobilo pfekroéeni vykonu, jsou blokovana a nedostupna pro uzivatele.

Funkce Power Management m{ize zabranit zapnuti varné zény, pokud by jeji vykon
zpusobil pfekroceni vybraného maximalniho vykonu.




INSTALACE

Priprava desky nabytku do vestavéni varné desky

Stolni deska musi byt plocha a spravné nivelovana. Je nutné utésnit a zajistit
stolni desku od strany stény pfed zalitim a vihkem.

Vestavny nabytek musi mit preklizku a lepidla k jeho pfilepeni odoIné vugi tep-
loté 100°C. Nesplnéni této podminky muze zplsobit deformaci povrchu anebo
odlepeni preklizky.

Hrany otvoru musi byt zabezpe&ené odolnym materialem vUuci pohlcovani vih-
kosti.

Otvor v pracovni desce by mél byt vyroben podle rozmér uvedenych na ob-
razku nize (jednotka [mm]):




Moznost 1 Moznost 2

N

min 650mm
|l 5-10 mm
min 650mm

| 5-10 mm

!

S
14

& Je zakazané pfipevnéni varné desky nad pecici troubou bez ventilace.

Montaz tésnéni

V zavislosti na modelu bylo t&snéni namontovano vyrobcem (obr. 1)

Pokud tésnéni nebylo namontovano vyrobcem, postupujte nasledovné:

Pred instalaci zafizeni do otvoru v pracovni desce by mélo byt na spodni stranu varné desky
namontovano tésnéni dodané s vyrobkem (obr. 2 ).

Za timto ucelem nejprve odstrante ochrannou folii z tésnéni a nasledné ji pfilepte co nejblize
k okraji desky (obr. 3, 4).

Vestavba zafizeni bez tésnéni je zaka-
Vi i \ zana.

Umistéte varnou desku symetricky v otvoru tak, aby
vzdalenosti mezi varnou deskou a okrajem kuchyriské
desky byly na kazdé strané stejné (obr.5).




Instalovani desky v montaznim otvoru

* provedte spojeni desky elektrickym vodi¢em podle pfipojeného schématu spo-
jeni
» o istéte desku z prachu, vlozte desku do otvoru a silné pritlacte k desce

8| >

A
A

! 2z 3 1 - stolni deska
T\ 2 - tésnéni desky
% = \ 3 - keramickeé sklo

Pozor! Pfipojeni k instalaci mGze provést pouze kvalifikovany instalatér
majici pfislusna opravnéni. Zakazuje se samovolné provadéni predélavek
anebo zmén v elektrické instalaci.

Pokyny pro instalatéra

Varna deska je vybavend pfipojnou liStou umozriujici volbu odpovidajicich
spoju pro konkrétni druh napajeni elektrickou energii.

Pfipojna lista umozniuje nasledujici spojeni:

- jednofazové 220-240V ~

- dvoufazovy 380-415V 2N~

Pfipojeni varné desky k pfislusnému napajeni je mozné provedenim pre-
mosténi svorek na pfipojné listé v souladu s umisténym schématem spoju.
Schémat spoju je rovnéz umistény na spodni ¢asti dolniho krytu. Pamatujte
0 spravném vybeéru pfipojovaciho vodice, berouce v Uvahu druh pfipojeni a
jmenovity vykon varné desky.

Po pripojeni napajeciho kabelu ke konektoru produktu je nezbytné
pouzit odlehéeni tahu napajeciho kabelu a kryt konektoru. Tyto prvky
jsou nedilnou soucasti produktu a jsou s nim dodavany.

Pozor!

Pamatujte o nutnosti pfipojeni ochranného obvodu ke svorce pfipojné listy,
oznacené znakem @. Elektricka instalace napdjejici varnou desku musi byt
zabezpecfena pfislusné zvolenym zabezpelenim a jako dodate¢né zabez-
peceni napajeci linie mize byt vybavena odpovidajicim vypinacem, ktery
umoznuje vypnuti proudu v havarijni situaci.

Pfed provedenim pfipojeni varné desky k elektrické instalaci, je nutné se sezna-
mit s informacemi nachazejicimi se na popisném stitku a schématu pfipojeni. Jiny
zpusob pfipojeni varné desky nez je ukdzany v schématu muze zpUsobit jeji po-
Skozeni.

POZOR!

Instalatér je povinen vydat uzivateli ,osvédcCeni o pfipojeni vyrobku k elektrické in-
stalaci” (nachazi se v zaruc¢nim listu). Po ukoncené instalaci je instalatér také povi-
nen umistit informaci o zplsobu provedeného pfipojeni:

« jednofazového, dvojfazového anebo trojfazového,

*  prarezu pfipojovaciho vodice,

» druhu pouzitého zabezpeceni (druh pojistky).




Pfipojeni do elektrické sité

SCHEMA PRIPUSTNYCH ZAPOJENI
Pozor! Nebezpecné napéti
Typ /pri- 1 o an.
Pozor! V pfipadé kazdého spoje, ochranny vodi¢ musi byt spojeny se | fez kabelu né
svorkou &. pojistka
1 | Jednofézové pfipojeni pro sitové | 1N~ HO5VV- L:32A

napéti 220-240 50/60 Hz. "ETECETET -F5G2.5

Fazovy vodi€ L musi byt pfiSroubo- 5x2,5 mm?

van ke svorkam L1 a L2. Q Q Q Q Q

Nulovy vodi¢ N musi byt pfiSroubo-

van ke svorkam N1 a N2.

Ochranny vodi¢ PE musi byt L N PE N L

pfiSroubovan ke svorce
2* | Dvoufazové pfipojeni pro sitové | 2N~ HO5VV- L1:16 A

napéti 220-240/380-415 50/60 Hz. -F5G2.5 L2: 16A

Fazoveé vodi¢e musi byt pfigroubo- U N D N2 L2 5x2,5mm?

vany ke svorkam L1 a L2. Q Q Q Q

Nulovy vodi¢ N musi byt pfiSroubo-

van ke svorkam N1 a N2.

Ochranny vodié¢ PE musi byt L1 N PE N L2

pfigroubovan ke svorce @
L1=R, L2=S, L3=T, N= svorka neutralniho vodice, @ = svorka ochranného vodice

Pouziti pfipojenych prvkd je nezbytné pro spravnou funkci vyrobku. Sada obsahuje: odleh¢ovaci

ii Baleni vyrobku obsahuje sadu prvki nutnych pro spravné pfipojeni vyrobku k elektroinstalaci.
svorku, mustek, Sroub a kryt pfipojeni.

Spravnou montaz odleh€ovaci svorky je nutné Kryt pfipojeni by mél byt pfiSroubovan pomoci
provést pomoci Sroubu, ktery je soucasti sady. Sroubu, ktery je soucasti sady.




CISTENIi A UDRZBA

Dbalost o pribézné udrzovani varné desky v Cistoté a jeji spravna udrzba vyznam-
né prodluzuji dobu jejiho bezporuchového provozu.

Pri ¢isténi keramického skla plati stejné zasady jako v pfripadé sklené-
nych povrchi. V zadném pripadé nepouzivejte brusné nebo agresivni

&éistici prostiedky ani brusny pisek nebo draténky. Nepouzivejte parni
Cistici zafizeni.

Cisténi po kazdém pouziti

¢ Lehké, nepripalené necistoty

Otfete vihkym hadiikem bez Cisticiho prostiedku. PouZi-

ti prostfedku na myti nadobi muze zpusobit vyskyt mod-

ravého pfebarveni. Tyto uporné skvrny neni vzdy mozné

odstranit pfi prvnim Cidténi, a to i pfi pouziti specialniho 5o

Cisticiho prostfedku. o 9
(mN <

e Silné pfichycené nedistoty

Odstrarite ostrou Skrabkou. Pak otfete keramické sklo vlihkym hadfikem.

Odstranovani znecisténi

»  Svétlé skvrny s perlovym odstinem (zbytky hliniku) odstrarite z ochlazené var-
né desky pomoci specialniho ¢isticiho pfipravku. Zlstatky vapennych usaze-
nin (napf. po vykypéni vody) odstranite pomoci octa nebo specialniho Cisticiho
pfipravku.

»  Specialni Cistici pfipravky mlzete koupit v obchodnich domech, specialnich
elektrotechnickych obchodech, drogeriich, v potravinarskych obchodech a ku-
chyniskych salonech. Ostré Skrabky muzete koupit v obchodech pro kutily a v
obchodech se stavebnim materidlem a také v obchodech s malifskym pfislu-
Senstvim.

* Nikdy nenanaseijte Cistici pfipravek na horkou varnou desku.

» Cistici pfipravky po naneseni nechte zaschnout a teprve pak se setiete na
mokro. Eventualni zbytky Cisticiho pfipravku setfete vihkym hadfikem pred
opétovnym zahfanim. Jinak mohou pusobit Ziravé a trvale pos$kodit povrch
desky.

& Nespravny postup s keramickym sklem neni zakladem pro reklamaci.

Poskrabani desky a pfebarveni povrchu nema vliv na spravné fungovani
induk&ni desky.




POSTUP V PRIPADE HAVARIJNICH

SITUACI

V kazdé havarijni situaci provedte nasledujici:
* Pokud je to mozné, vypnéte varnou desku pomoci pfislusného senzoru

odpojte napajeni vypnutim pojistky nebo vytazenim zastréky ze zasuvky
Nahlaste opravu Servisnimu stfedisku
Nékteré drobné poruchy si mizZe uZivatel odstranit sdam, pokud se bude Fidit

pokyny uvedenymi v nize umisténé tabulce; dfive nez se obratite na oddéleni
obsluhy zakaznika anebo servisu zkontrolujte postupné body v tabulce.

PROBLEM

PRICINA

POSTUP

Zarfizeni se nezapne

Neni napajeni.

Zkontrolujte pojistku, v
pfipadé spaleni ji vymén-
te.

Senzory nereaguji na
dotyk

Zaftizeni neni zapnuté.

Zapnéte zafizeni

Prilis kratky dotyk senzoru
(méné nez jedna sekunda)

Drzte senzor

Vice senzorl se dotklo
soucasné

VZdy se dotykejte pouze
jednoho senzoru (kromé
pripadu, kdy je varna
zbna vypnutd).

Zarizeni nereaguje a vyda-
va dlouhé pipnuti.

Nespravné pouZziti (dotyk
nespravnych senzorovych
poli nebo pfilis kratky
dotyk senzoru)

Znovu zapojte varnou
desku

Senzorova pole jsou za-
kryta nebo znecisténa.

Odhalte nebo vycistéte
senzorova pole

Zafizeni se automaticky
vypne

Po aktivaci zafizeni nebyly
po dobu 10 sekund pouzity
Zadné senzory.

Zapnéte zafizeni a ihned
nastavte vykon ohfevu

Senzorova pole jsou za-
krytd nebo znedisténa.

Odhalte nebo vycistéte
senzorova pole

Jednotliva varna zéna se
vypne a zobrazi se ukaza-
tel zbytkového tepla ,H".

Omezena doba vareni

Opétovné zapnéte var-
nou zénu

Senzorova pole jsou za-
kryta nebo znecisténa.

Odhalte nebo vycistéte
senzorova pole

PFehfivani elektronickych
soucastek




Ukazatel zbytkového tepla
zhasl, i kdyZz jsou varné
zony horké.

Ukazatel zbytkového tep-
la se znovu zobrazi pfi
dalS$im zapnuti a vypnuti
spotiebice.

Vypadek proudu nebo od-
pojeni zafizeni od zdroje
napajeni

Povrch indukéni varné des-
ky je praskly.

Nebezpeci! Okamzité odpojte spotiebi¢ ze zasuvky
nebo vypnéte hlavni jisti€. Nechte si to opravit v nej-
bliz8im servisnim stfedisku.

Indukéni varna deska
pipne

To je normalni. Chladici ventilator pracuje pro chlaze-
ni vnitfni elektroniky.

Indukéni varna deska
vydava sycivé a piskavé
zvuky.

To je normalni. Pfi pouziti vice varnych zén na piny
vykon vydava varna deska sycivé a piskavé zvuky v
dlsledku frekvenci pouzivanych k napajeni induké-
nich civek.

Kdyz problém stale neni
vyfesen.

Okamzité odpojte spotfebi¢ ze zasuvky nebo vypnéte
hlavni jisti¢ (pojistku). Nechte si to opravit v nejbliz-
Sim servisnim stfedisku.

Dulezité! Uzivatel je zodpovédny za spravné pouzi-
vani zafizeni a jeho udrZzovani v dobrém stavu. V pfi-
padé servisniho zasahu z divodu nespravné obsluhy
zafizeni je uzivatel odpovédny za vzniklé naklady, a
to i v rdmci zaruky.

Vyrobce nenese odpovédnost za zadné Skody zp(-
sobené nedodrzenim téchto pokynd.

CHYBOVE KODY

Bé&hem provozu zafizeni se muze na displeji zobrazit chybovy kéd. Podrobné infor-
mace naleznete v tabulce nize:

KOD PRICINA POSTUP
E4/E5 | PoSkozené teplotni ¢idlo
E7/E8 | Poskozeny tranzistorovy teplotni Kontaktujte servisni stiedisko.
senzor
E2/E3 | Nespravné napajeci napéti Zkontrolujte, zda je napajeci
napéti spravné.
E6/E9 | Pfehiati desky Pfed opétovnym pouzitim

varné desky pockejte, az
vychladne.




TECHNICKE UDAJE

220-240 V/380-415 V

Jmenovité napéti ~50/60 Hz 2 N
Jmenovity vykon varnych desek: 7,2 kKW

Typ: M1 754 150 £
Vykon indukénich zén:

- Indukéni varna zéna Booster 210 mm 1800 W /2100 W
- Indukéni varna zéna Booster 180 mm 1800 W /2100 W
- Indukéni varna zéna Booster 160 mm 1200 W /1500 W
Rozméry [mm]: 595 x 525 x 62
Hmotnost [kg]: ca. 8,40 kg

Pobér mocy w trybie czuwania [W] -

Pobdér mocy w trybie wytgczenia [W] 0,5
Pobér mocy w trybie czuwania przy podtgczeniu do sieci [W] -
Czas automatycznego przetgczenia w tryb czuwania/wytgczenia [min] 20

Spliuje pozadavky norem EN 60335-1; EN 60335-2-6, platnych v Evropské unii.

Oswiadczenie producenta

Producent deklaruje niniejszym, ze wyrdb ten spetnia zasadnicze wymagania
wymienionych ponizej dyrektyw europejskich:

e dyrektywy niskonapieciowej 2014/35/UE

o dyrektywy kompatybilnosci elektromagnetycznej 2014/30/UE
o dyrektywy ekoprojektowania 2009/125/UE

e dyrektywy RoHS 2011/65/UE

i dlatego wyréb zostat oznakowany C E oraz zostata wystawiona dla niego
deklaracja zgodnosci udostepniana organom nadzorujacym rynek.




ZARUKA, POPRODEJNIi SERVIS

Zaruka

Zaruc¢ni plnéni podle zarucniho listu. Vyrobce neodpovida za zadné Skody zplso-
bené nespravnym zachazenim s vyrobkem.

Vyrobce zafizeni doporuéuje, aby vSechny opravy a sefizovaci ¢innos-
ti provadél tovarni servis nebo autorizovany servis vyrobce. Opravy
musi provadét pouze osoba s prislusnou kvalifikaci.




Vazeny zakaznik!

Od dnesného dna kazdodenné povinnosti budu
jednoduchsie ako kedykolvek predtym. Zariade-
nie znacky spaja vynimocne jednoduché pouZzi-
vanie a dokonalu efektivnost. Ked sa oboznamite
s uzivatelskou priru¢kou, s pouzivanim zariade-
nia nebudete mat ziadne problémy.

Zariadenie, ktoré opusta tovaren, bolo pred
konecnym zabalenim na kontrolnych staniciach
dokladne skontrolované, o sa tyka bezpecnosti
a funkCnosti zariadenia.

Pred spustenim zariadenia sa podrobne a do-
kladne oboznamte s uzivatelskou priruckou.
Dodrziavanim pokynov a odporucani, ktoré su v
priru¢ke uvedené, predidete nespravnemu pou-
Zivaniu zariadenia. Prirucku uchovajte a ulozte
ju na takom mieste, aby bola v pripade potreby
[ahko dostupna.

Dokladne dodrziavajte pokyny a odporucania

uvedené v prirucke, vyhnete sa tak nest’'ast-
nym nehodam ¢&i urazom.

S Uctou




BEZPECNOSTNE POKYNY A
ODPORUCANIA

Pred prvym pouzitim induk¢nej varnej dosky sa doklad-
ne oboznamte s pouzivatel'skou priruckou. Takym spo-
sobom mézete zarucit bezpecnost a predist poskodeniu
dosky.

Zariadenie je navrhnuté a vyrobené vyhradne ako zaria-
denie na varenie. Kazdeé iné pouzitie zariadenia (napr. na
vykurovanie miestnosti) je v rozpore s ur€enim zariade-
nia, a méze byt nebezpecné.

Vyrobca si vyhradzuje pravo zavadzat zmeny, ktoré neo-
vplyviiuju fungovanie zariadenia.

Zariadenie a jeho dostupné diely sa mézu pocas pouzi-
vania stat’ horuce. Kedze je mozné dotknut sa horucich
Casi (napr. varnych zon), postupujte mimoriadne pozor-
ne. Deti vo veku do 8 rokov sa musia nachadzat v bez-
pecnej vzdialenosti od zariadenia, ibaZze su pod neusta-
lym nalezitym dozorom.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov,
ako aj osoby s obmedzenymi telesnymi, zmyslovymi ale-
bo rozumovymi schopnostami, alebo osoby bez nalezi-
tych vedomosti a skusenosti, ak su pod dohfadom, ale-
bo ak pri pouzivani zariadenia postupuju podla pokynov,
ktoré im dali osoby zodpovedné za ich bezpecCnost. Da-
vajte pozor na deti, aby sa nehrali so zariadenim. Upra-
tovanie a obsluzné Cinnosti nemdzu vykonavat deti bez
nalezitého dozoru.

Pouzivanie tuku alebo aleja na varnej doske bez nalezi-
tého dozoru méze byt nebezpelné a viest az k poziaru.
NIKDY nehaste oheri vodou. Vypnite spotrebiC a prikryte
plamen napr. pokryvkou alebo nehorfavou dekou.
Nebezpelenstvo poZiaru: neponechavajte veci na varnej
doske.

Pozor. Ak povrch dosky praskol, odpojte dosku od el. na-
patia, aby ste predisli zasahu el. pradom.




NeodporuCame, aby ste kovove predmety, také ako noze,
vidlicky, lyzice a pokrievky, Ci alobaly, kladli na povrch
varnej dosky, kedze sa mézu znacne nahriat.

Po pouziti vzdy vypnite pouzivanu varnu zénu, stlacenim
snimaca alebo kolieskom, a nespoliehajte sa na detektor
riadu.

Spotrebice neovladajte vonkajSimi hodinami alebo neza-
vislym systémom dialkového ovladanie.

K Cisteni varnej dosky nie je dovolené pouzivat zariadeni
na Cistenie parou.

Pozor. NepouZzivajte nevhodné kryty indukCnej var-
nej dosky, urCené na branenie pristupu detom k varnej
doske. V opacnom pripade, pri pouzivani nevhodnych
krytov, méze dojst k urazu alebo nehode.

Ak sa indukCna varna doska pouziva v priamej blizkosti
radia, televizora alebo iného radiového zariadenia, skon-
trolujte, i ovladaci panel dosky funguje spravne.

Dosku méze k el. obvodu pripojit' iba opravneny elekitri-
kar. Netyka sa to varnych dosiek, ktoré maju originalne
(tovarensky) napajaci kabel s jednofazovou zastrékou.
Nabytok, v ktorom sa doska pouziva, musi byt odolny
vocCi teplote cca +100 °C. Tyka sa to laminatov, hran,
plastovych povrchov, lepidiel a lakov.

Dosku pouzivajte iba vtedy, ked je nalezite zastavana, v
sulade s touto pouzivatelskou priruckou.

Opravu elektrickych zariadeni mézu vykonavat' len od-
bornici. Neodborné opravy mézu byt pre pouzivatela ne-
bezpecné.




Zariadenie je iba vtedy uplne odpojené od el. napatia,
ked je vypnuty prislusny istiC, alebo je vytiahnuta zastrc-
ka napajacieho kabla zariadenia z el. zasuvky.

ZastrCka napajacieho kabla po namontovani varnej
dosky musi byt vzdy dostupna.

Davajte pozor na deti, aby sa nehrali so zariadenim.
Osoby, ktoré maju implantované zariadenia podporujuce
Zivotné funkcie (napr. kardiostimulatory, inzulinové pum-
py, sluchové aparaty ap.), musia sa uistit, i pracu tychto
zariadeni nerus$i indukéna doska (frekvencny rozsah in-
dukénej dosky je 20 — 50 kHz).

V pripade, ak dbjde k preruseniu el. napatia, vymazu sa
vSetky nastavenia. Po obnoveni el. napatia odporuCame,
aby ste postupovali opatrne. Kym su varné zoény horuce,
svieti ukazovatel zvySkového tepla ,H” (angl. hot).

Ak sa zasuvka nachadza v blizkosti varnej zény, davajte
pozor, aby sa napajaci kabel nedotykal zohriatych miest.
Nepouzivajte plastové ani alobalové nadoby. Tavia sa pri
vysokych teplotach, a mézu poskodit' keramické sklo.
Jedla a ich zlozky (predovSetkym: cukor, kyselina citro-
nova, sol), ako aj rézne plasty, nesmu varné zény zohrie-
vat.




Pri pouzivani indukCnej varnej dosky pouzivajte iba hrn-
ce, rajnice, panvice, s plochym dnom, ktoré nemaju ziad-
ne ostré hrany Ci tfne, kedze v opa¢nom pripade méze
dojst k poskriabaniu skla dosky.

Vykurovacia plocha indukénej varnej dosky je odolna vodi
tepelnému Soku. Nie je citliva ani na chlad, ani na teplo.
Vyhnite sa padom predmetov na sklo. Bodovy naraz,
napr. padajuca koreniCka méze viest k vzniku prasklin
a ulomkov keramickej tabule.

Ak sa sklo poskodi, kypiace jedla mbzu preniknut k Cas-
tiam indukCnych dosiek, ktoré su pod napatim.
Nepouzivajte povrch dosky ako kuchynsku dostiCku na
krajanie alebo ako pracovnu plochu.

Doska nemdéze byt zastavana nad rurou bez ventilatora,
nad umyvackou, chladniCkou, mrazniCkou alebo prac-
kou.

Ak je pod doskou zasuvka alebo skrinka s kuchynskym
priborom, méze ich zohriat' horuci vzduch, ktory vycha-
dza z vetracieho systému dosky.

Dodrzujte pokyny ohladne udrzby a Cistenia keramicke-
ho skla.

Ak nebudete postupovat v sulade s tymito pokynmi, stra-
cate prava vyplyvajuce zo zaruky.




AKO USETRIT ENERGIU

Kazdy, kto nalezite vyuziva energiu, nielen
Setri peniaze, ale kona tiez vedome v sula-
de s potrebami zivotného prostredia. Preto
pomb&zme aj my, Setrime elektrickou ener-
giou! A mdézeme to urobit’ takto:

* Pouzivajte spravne kuchynské nacinie s

velkostou dna prispésobenou velkosti var-

nej zony.

* Nezabudnite na pokrievku, inak sa zvysi spotreba elek-
trickej energie.

» Udrzujte varné zony a dna hrncov Ciste.

* NecCistoty brania v prenose tepla — silne pripalené zvy-
Sky potravin je ¢asto mozné odstranit’ len prostriedkami,
ktoré su pre Zivotné prostredie Skodlivée.

» Snazte sa ,nenakukovat do hrncov” prili§ ¢asto.

* Neinstalujte varnu dosku v tesnej blizkosti chladniCiek/
mraznicCiek.
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ROZBALENIE

Zariadenie je chranené pred poskodenim
@ poCas prepravy. Prosime Vas, aby ste po

vybaleni zariadenia zlikvidovali obalove
materialy spdsobom neohrozujucim zivotné
prostredie.
VSetky materialy pouzité na zabalenie su
neskodné pre zivotné prostredie, su 100%
recyklovatelné a su oznacené prislusnym symbolom.

Pozor! Davajte pozor, aby boli obalové materialy (polyety-
lénové vrecka, kusky polystyrénu atd.) po€as vybalovania
mimo dosahu deti.




LIKVIDACIA POUZITYCH ZARIADENI

Toto zariadenie je v sulade s Europskou smerni-
cou 2012/19/ES a so zakonom PR o opotrebova-
nych elektrickych a elektronickych zariadeniach
oznacené symbolom preciarknutého smetného
koSa. Tento symbol informuje, Ze toto zariadenie
I s@ po opotrebovani (skonceni pouzivania) ne-
smie vyhodit do komunalneho odpadu.
Uzivatel je povinny zariadenie odovzdat v zbernom mies-
te opotrebovanych elektrickych a elektronickych zariadeni.
Subjekty, ktoré sa zaoberaju spracovanim opotrebovanych
zariadeni, tzn. miestne zberné miesta, obchody alebo jed-
notky Statnej spravy, vytvaraju prislusny systém, ktory kaz-
dému umoznuje odovzdat takéto zariadenia.
Vdaka spravnemu zaobchadzaniu s opotrebovanymi elek-
trickymi a elektronickymi zariadeniami nedochadza k uni-
kom latok, ktoré su Skodlivé pre fudské zdravie a pre zivotné
prostredie, také latky sa nachadzaju v tychto zariadeniach,
a v pripade nespravneho skladovania alebo spracovavania
tychto zariadeni mdéze dojst’ k uniku tychto latok.




ZAKLADNE INFORMACIE O
ZARIADENI

Princip fungovania indukénej varnej dosky

Pod sklom induk&nej dosky su indukéné cievky, ktoré vytvaraju elektromagnetické
pole. Hrniec umiestneny na elektromagnetickom poli sa vplyvom tohto pola zohrie-
va. Nezabudajte, musite pouzivat iba hrnce, ktoré maju vhodné dno, uréené na
pouzivanie s indukénymi doskami.

Podla pouZitych hrncov a nastaveného vykonu varenia, zariadenie charak-
teristicky svisti, je to normalny jav a nie je to dévod na reklamaciu.

Charakteristika riadu

Ak chcete overit, €i sa dany hrniec da pouzivat na indukénej doske, skontro-
lujte, & k dnu hrnca prilieha magnet. Cim je sila pritahovania vacsia, tym je
hrniec lepsi.

Vzdy pouzivajte iba kvalitné hrnce, s idealne plochym dnom. Pouzivanim ta-
kychto hrncov zabranite, aby vznikali body s prili§ vysokou teplotou, o méze
viest k pripalovaniu vareného jedla k hrncu. Hrnce a panvice s hrubymi kovo-
vymi stenami zaru€uju vynikajuce Sirenie tepla. Preliatené dno alebo hiboko
vylisované logo vyrobcu negativne ovplyviiuju kontrolovanie teploty induk&énym
modulom, ¢o méze viest k prehrievaniu riadu.

Nepouzivajte poskodené hrnce, napr. so zdeformovanym dnom nasledkom
nadmernej teploty.

Ked pouzivate velky riad s feromagnetickym dnom (miesto, kde je pritahovany
magnet), ktorého priemer je menSi ako celkovy priemer daného riadu, zohrie-

T va sa vyhradne iba feromagneticka ¢as riadu. V takom pripa-
ﬁ‘w de nie je mozné rovnomerné Sirenie tepla v riade. Feromag-

neticka zéna méze byt v podstavci riadu zmenSena, ak su v
nej umiestnené hlinikové prvky, v takom pripade je mnozstvo
dodavaného tepla mensie. M6ze sa stat, Ze sa objavia prob-
Iémy s detekciou riadu alebo doska vobec nedokaze taky riad
detegovat. K priemeru feromagnetickej zony riadu prispésob-
te pouzitu varnu zoénu, aby ste dosiahli optimalne vysledky
varenia. V pripade, ak varna doska riad na danej varnej zéne
nedokaze detegovat, skuste v inej varnej zoéne s prislusne
mensim priemerom.




Detektor pritomnosti hrnca v indukcnej zéne

Detektor pritomnosti hrnca je inStalovany vo varnych doskach s indukénymi

zonami. Ked je doska spustena, snimac pritomnosti hrnca automaticky deteguje

elektromagnetické pole, ak je na danej zéne polozeny riad. Zaru€uje to Usporu

energie.

* Ked na varnej zéne umiestnite vhodny riad, nastaveny vykon varenia sa zo-
brazuje na displeji.

* Navarnej doske sa mézu pouzivat iba hrnce, ktoré maju dno z feromagnetického
materialu (tabulka na str. 15).

Ak na varnej zéne nie je zZiadny hrniec, alebo polozeny
hrniec nie je kompatibilny, na displeji sa zobrazi symbol. ‘

Zbna nevari. . e
Ak v priebehu 90 sekund nebude detegovany hrniec, e
operacia zapnutia dosky sa vymaze. -

Ak chcete vypnut varnu zénu, vypnite ju prostrednictvom ‘ AN

ovladacieho panela, a nielen stiahnutim riadu.

Vykon varnej dosky je podmieneny pouzivanim vhodného kvalitného riadu.
Na varnych zénach nepouZzivajte prazdny riad, kedZe v opacnom pripade
mdze dojst k prehriatiu.

&Neodporﬂéame, aby ste pouzivali externé indukéné adaptéry.
* Na indukéné varenie pouzivajte iba feromagneticky riad, vyrobeny z:

- smaltovana ocefl
- liatina
- nehrdzavejuca ocel ur€ena na indukéné varenie.

» Pouzivanie pokrievok poCas varenia predchadza nepotrebnej strate tepla. Po-
uzivanim pokrievok mézete skratit zohrievanie a znizit mnozstvo spotrebova-
nej el. energie.

»  Davajte pozor, aby dno riadu bolo vzdy suché. Ked napliujete riad, alebo ked
pouzivate riad vytiahnuty z chladnicky, skontrolujte, &i je povrch dna Uplne su-
chy. Vdaka tomu varna doska ostane Cista.
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Skontrolujte, €i je na Stitku oznace-
m nie, Ze hrniec je vhodny na induké-
né varné dosky.
Nadoba vyrobena z tohto materialu nebude dete-
: kovana

Okrem hrncov z feromagnetickej ocele

Nadoba vyrobena z tohto materialu nebude deteko-
vana

Oznacdenie riadu

Nehrdzavejuca ocel

Hlinik
o Vysokd ucinnost
Liatina .
Pozor: hrnce mézu poSkriabat’ varnu dosku
; , Vysoka ucinnost’
Smaltovana ocel Odporugame riad s plochy, hrubym a hladkym
dnom
Nadoba vyrobena z tohto materialu nebude deteko-
vana
Nadoba vyrobena z tohto materialu nebude deteko-
vana

Riad s medenym dnom  Nadoba vyrobena z tohto materialu nebude deteko-
vana

Velkost najmenSieho uzitoéného hrnca/riadu pre varnu zénu je:

Sklo

Porcelan

Priemer varnej Minimalny priemer dna
zény (mm) nadoby (mm)
160 120
180 140
210 180

Minimalne priemery hrncov, ktoré su vyrobené z inych materidlov nez emailovana
ocel, sa mézu lisit.

Pred prvym pouzitim

* Indukénu dosku dékladne vycistite. Indukéna varna doska ma skleneny povrch,
preto s nou zaobchadzajte opatrne.

*  Pri prvom spusteni sa zo zariadenia mdze uvolfiovat zapach. V takom pripade
v danej miestnosti zapnite ventilaciu, alebo otvorte okno. Uvolfiovanie zapachu
je iba do€asné.




VASE ZARIADENIE
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1. Induk&éna varna zéna booster 3. Indukéna varna zéna booster
@ 210 mm (vpredu vlavo) @ 160 mm (vpredu vpravo)

2. Indukéna varna zéna booster 4. Indukéna varna zéna booster
@ 160 mm (vzadu vlavo) @ 180 mm (vzadu vpravo)

Ovladaci panel
1a 3a 3a 3
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1 - Senzor hodin 4 - Posuvnik senzora vyberu vykonu/
1a - Ukazovatel hodin Casu
2 - Senzor funkcie Booster 5 - Senzor blokady ovladacieho panela
3 - Senzor varnej zény 6 - Senzor zapni/vypni

3a - Ukazovatel varnej zény




OBSLUHA

Ovladaci panel

* Po zapojeni indukénej varnej dosky do elektrickej siete zaznie pipnutie a vSet-
ky indikatory sa na 1 sekundu rozsvietia a potom zhasnu, ¢o znamena, zZe
varna doska presla do pohotovostného rezimu .

* Varna doska ma elektronické snimace, ktoré sa ovladaju dotykom trvajucim
aspon 1 sekundu.

* VZdy, ked sa pouzivatel dotkne senzora, za€uje pipnutie. Zvukové signaly sa
nedaju vypnut.

Na snimacoch neodkladajte Ziadne predmety. Davajte pozor, aby riad pri
& vareni nevycnieval poza obrys varnej zony. V pripade, ak riad umiestnite

prili$ blizko ovladacieho panela, alebo ak ho riad uplne zakryje, aktivuje sa

bezpelnostna procedura, veduca az k vypnutiu varnej dosky.

Zapnutie indukénej varnej dosky

Dotknite a na 3 sekundy podrzte snima¢ zapnut/vypnut (1). VSetky indikatory
zobrazia ,—“ a indukéna varna doska bude v pohotovostnom rezime.

Zapnutie varnej zény a nastavenie vykonu varenia

»  Zapnite indukénu varnu dosku pomocou senzora @

*  Umiestnite kuchynsky riad na vybranu varnu zénu a dotknite sa senzora danej
zony.

+  Varna doska automaticky deteguije riad a ukazovatel & danej varnej zény za-
¢ne blikat' ,0”, znamena to, Ze vybrana varna zona je aktivna a mézete nastavit
jej vykon.

* Vykon je mozné nastavit pomocou posuvnika vyberom preferovanej hodnoty
na senzore. Vykon vykurovania mdzete nastavit’ aj potiahnutim prsta po sen-
zore (zvoleny vykon sa zobrazi na pofnom indikatore).

* Varna zona je uz spustena.

Ak sa do jednej minuty od zapnutia indukénej varnej dosky nenastavi vykon
varnej zény, doska sa automaticky vypne.

Vypnutie varnej zény

Varnu zénu mdzete vypnut jednym z nasledujucich spésobov.

1. Vypnite induk&nu varnd dosku senzorom ().

2. Dotknite sa senzora aktivnej varnej zény a potom nastavte vykon na ,0“ na
posuvnom senzore kliknutim priamo na hodnotu ,0“ alebo posunutim prsta do
tejto polohy. Indikator zvolenej varnej zény by mal ukazovat , 0.




Vypnutie celej indukénej varnej dosky
& Varna doska je v zapnutd, ak je spustena aspofi jedna varna zona.
* Indukéna varna doska sa vypina podrzanim senzora @

Ak je varna zoéna horuca, na displeji danej varnej zény svieti pismeno ,H”
alebo ,h” (angl. hot) — symbol zvySkového tepla. Opis symbolu je uvedeny v
dal8ej Casti prirucky.

Funkcia Booster

Funkcia Booster dogasne zvysi vykon varnej zény. Uroveri vykonu je mozné nasta-
vit od 1 do P, kde P je najvy3Sia mozna urover vykonu.

Zapnite funkciu Booster

*  Umiestnite riad na varnu zénu s funkciou Booster.

* Dotknite sa senzora danej varnej zény.

*  Funkciu Booster zapnete stlacenim snimaca ,P”. Na indikatore varnej zény sa
zobrazi pismeno ,P*.

Vypnutie funkcie Booster:

» Dotknite sa senzora varnej zony so zapnutou funkciou Booster.

» Stlacte senzor funkcie Booster P alebo zmente Urovef vykonu pomocou
posuvného senzora .

*  Funkcia bola deaktivovana.

Funkcia Booster méze fungovat maximalne 5 minut, po ktorych sa uroven
vykonu automaticky znizi na droven 9.

Zamok ovladacieho panela

Vdaka funkcii uzamknutia ovladacieho panela mézete zabranit’ obsluhe indukéne;j
varnej dosky, napriklad detmi alebo poCas Cistenia. Ked' je ovladaci panel uza-
mknuty, vSetky ovladacie prvky okrem tlacidla (1) st deaktivované. Na zapnutie
detskej poistky je potrebné stladit senzor O—, na vypnutie je potrebné ho podrzat.
Ked je funkcia uzamknutia aktivovana, indikator hodin zobrazi ,, Lo “.

Ked je doska zapnuta a zablokovana, mozete ju okamzite vypnut’ stla-
¢enim snimaca ED

Ukazovatel zvyskového tepla

Po skon€eni varenia, povrch indukénej varnej dosky v oblasti danej varnej zony je
stale horuci, nazyva sa to zvySkové teplo.

Ked je sklo horuce, na ukazovateli danej zony svieti symbol ,H". .l_'l
Ked' svieti ukazovatel' zvySkového tepla, nedotykajte sa danej

& varnej zény, vzhladom na moznost’ popalenia; a tiez neklad'te na var-
nej zéne predmety citlivé na teplo!




Obmedzenie ¢asu prevadzky

Varna zéna sa automaticky vypne po urcitom €ase, ktory zavisi od nastaveného
vykonu. Je to bezpecnostna funkcia, ktora sa neda vypnut.

Maximalne trvanie prace je nastavené indivi- Uroveii vykonu  Maximalny éas
dualne, zavisi od urovni varenia, ktoré sa po- varenia prace
uzivaju. Ak pocas varenia dlhsi ¢as pouzivate 1 8 hod.
iba jeden vykon varenia, maximalne trvanie 2 8 hod.
bude obmedzené podla nasledujucej tabulky: 3 8 hod.

4 4 hod.
Ked varna zona dosiahne maximailne trvanie 5 4 hod.
varenia, automaticky sa vypne, a na ukazo- 6 4 hod
vateli zasvieti symbol zvySkového tepla. Ma- '
ximalne trvanie prace sa tyka jednotlivych zén ! 2 hod.
osobitne. 8 2 hod.

9 2 hod.
Casovaé

Casovac ufahluje varenie, pretoze umoziuje nastavit trvanie spustenia jednotli-
vych varnych zén.

Funkcia ¢asovaca sa da spustit iba pocas varenia (ked je vykon zény vacsi nez
,0“). Funkciu asovaca je mozné pouzit pre niekolko varnych zén sucasne.

Postup nastavenia ¢asovaca:

Dotknite sa senzora varnej zony, pre ktoru chcete nastavit ¢asovac .

Dotknite sa senzora hodin | - - na displeji sa zobrazi ,00“ a &islica oznadujica
jednotky (t. j. posledna Cislica) za¢ne blikat'.

Posuvnika senzora nastavte hodnotu blikajucej Cislice jednotky.

Sa dotknite senzora hodin | - |- &islica desiatok zaéne blikat.

Posuvnika senzora nastavte hodnotu blikajucej Cislice desiatok.

Po nastaveni ¢asu sa odpocitavanie spusti automaticky. Na displeji sa zobrazi
zostavajuci ¢as.

V pravom dolnom rohu indikatora Urovne vykonu varnej zony sa rozsvieti
Cervena LED diéda, ktora signalizuje, Ze €asovac pre danu zénu bol akti-
vovany .

» Po uplynuti nastaveného €asu varenia sa varna zéna automaticky vypne,
zaznie kratky zvukovy signal a na ukazovateli hodin sa zobrazi ,- -“. Ostatné
varné zony budu pokracovat v prevadzke, ak boli predtym zapnuté.

Ked chcete nastavit Casova¢ pre dalSiu zénu, postupujte analogicky ako v
predchadzajucom pripade, ibaze na zadiatku vyberte inu varnu zénu. Funkciu
Casovaca je mozné nastavit pre kazdé pole.

Naprogramovany &as mozete kedykolvek zmenit pomocou senzora hodin | |
a potom nastavit ¢as pomocou posuvného senzora .



Ak je funkcia ¢asovaca nastavena pre viac ako jednu varnu zénu, zobrazi sa
kratSi Cas a LED diéda vedfa indikatora prislusnej varnej zony bude blikat.
Po uplynuti nastaveného €asu sa prisludna varna zéna vypne. Nasledne sa
zobrazi novy najkratsi ¢as ¢asovaca a rozblika sa kontrolka prislusnej zony.

. Dotykom fubovolného senzora varnej zény sa na displeji asovaca zobrazi
prislusny zostavajuci ¢as.

Ak chcete pred€asne vypnut ¢asovac:

* Dotknite sa senzora varnej zény, pre ktoru chcete deaktivovat ¢asovac.
+  Dotknite sa senzora hodin | - indikator zaéne blikat.

* Pomocou posuvnika nastavte ¢asova¢ na ,,00“ — tym sa vypne.

Minutnik

Funkcia minutnika je uréena na odpocitavanie nastaveného ¢asu. Funkcia neovla-
da varné zony.

Pre nastavenie ¢asovaca:
» Uistite sa, Ze induk&na varna doska je zapnuta a senzor varnej zony nie je
aktivny (indikator zony ,-“ neblika).

Casovaé mozete nastavit pred alebo po dokonéeni nastavenia vykonu var-
nej zony.

«  Dotknite sa senzora hodin| " na displeji sa zobrazi ,00“ a &islica ozna&ujuca

jednotky (t. j. posledna Cislica) za¢ne blikat.

Posuvnika senzora nastavte hodnotu blikajucej Cislice jednotky.

Sa dotknite senzora hodin | - - &islica desiatok za&ne blikat.

Posuvnika senzora nastavte hodnotu blikajucej Eislice desiatok.

Po nastaveni ¢asu sa odpocitavanie spusti automaticky. Na displeji sa zobrazi

zostavajuci ¢as.

* Po uplynuti nastaveného €asu zaznie 30-sekundovy zvukovy signal a na indi-
katore hodin sa zobrazi - -“.

* Naprogramovany €as Casovata mbzete kedykolvek zmenit pomocou senzora
hodin | -| a potom nastavit ¢as pomocou posuvného senzora.




POWER MANAGEMENT

Funkcia Power Management umoznuje nastavit obmedzenie maximalneho priko-
nu induk¢nej varnej dosky, na jednu z nasledujucich hodnét: 3,7 kW; 7,2 kW (ma-
ximalny prikon).

Maximalny prikon mézete nastavit iba v priebehu prvych 5 minat po pripo-

& jeni indukénej varnej dosky k el. napatiu. Ak chcete nastavit vykon, po
zapnuti varnej dosky senzorom (1) podrzte stlateny senzor lavej prednej
varnej zony g a senzor hodin na 3 sekundy\ 4.

Na dvojitom displeji hodin sa zobrazi skér nastavena hodnota, alebo — ak nebola
predtym nastavena — predvolené nastavenie, tzn. 7,2 kW, vo formate ,7,2“. Nasta-
venie je mozné zmenit pomocou senzorov lavych varnych zén. Senzor lavej hornej
varnej zény 2 zvysuje vykon a senzor lavej doinej varnej zény gt ho znizuje:

Nastavenie VYKON
3,7 3,7kW
7,2 7,2kW

Ked vyberiete poZadované nastavenie musite v priebehu 10 sekund potvrdit danu
volbu stlagenim senzora &asovacéa | “| a podrzanim na 3 sekundy.

Nastavenie je potvrdené viacnasobnym bliknutim zvoleného nastavenia, ako
aj zvukovym signalom, a nasledne sa panel vypne. Od tejto chvile ma varna
doska nastaveny maximalny prikon.

V pripade, ak v priebehu 10 sekund od vybratia parametra vasu volbu

A nepotvrdite, panel sa vypne a varna doska bude mat nastaveny predtym

nastaveny maximalny prikon, alebo ak maximalny prikon nebol nastaveny,
predvoleny prikon na urovni 7,2 kW.

Pri nastavovani vykonu jednotlivych varnych poli, funkcia Power Management kon-
troluje, aby nedoslo k prekro€eniu nastaveného maximalneho prikonu. Nastavenia,
ktorych vyberom by doslo k prekroCeniu maximalneho prikonu, su zablokované a
uzivatel nema k nim pristup.

Funkcia Power Management mbéze znemoznit’ zapnutie varnej zény, ak by sa jej
zapnutim prekro€il zvoleny maximalny prikon.




MONTAZ

Priprava kuchynskej dosky na vstavanie varnej dosky

Kuchynska doska musi byt rovna a vodorovna. Kuchynsku dosku od steny
nalezite izolujte a zabezpecte proti zaliatiu a vihkosti.

Vstavany nabytok musi mat preglejku, a lepidlo k jej prilepeniu musi byt odol-
né voci teplote 100°C. Nesplnenie tejto podmienky mbze zapricinit deformaciu
povrchu, alebo odlepenie preglejky.

Okraje otvoru musia byt zabezpecené latkou, ktora je odolna voci pohlcovaniu
vlhkosti.

Otvor v kuchynskej dosky urobte v sulade s rozmermi, ktoré su uvedené na
nasledujucom obrazku (merna jednotka [mm]):




Moznost 1 Moznost 2

GO

| X

min 650mm
| 5-10 mm
min 650mm
5-10 mm

;

—

\

Varna doska neméze byt namontovana nad rurou, ktora nema funkciu ven-
tilacie.

Instalacia tesnenia

V zavislosti od modelu bolo tesnenie nainstalované vyrobcom (obr. 1).

Ak tesnenie nebolo nainstalované vyrobcom, postupujte nasledovne:

Pred inStalaciou zariadenia do otvoru v pracovnej doske nainstalujte na spodnu stranu varnej
dosky tesnenie, ktoré je su€astou balenia (obr. 2).

Najprv odstrarite ochrannu féliu z tesnenia a potom ju nalepte ¢o najblizSie k okraju dosky
(obr. 3,4).

Vstavenie spotrebi¢a bez tesnenia je
& zakazané.

Vlozte varnu dosku do otvoru kuchynskej doske,
umiestnite ju v otvore symetricky tak, aby Skary medzi
varnou doskou a okrajom kuchynskej dosky boli zo
vSetkych stran rovnaké (obr. 5).




Montaz dosky v montaznom otvore

* najprv k varnej doske pripojte napdjaci kabel, podla pripojenej elektrickej sché-
my

*  kuchynsku dosku ocistite, odstrante prach, nasledne vlozte do otvoru varnu
dosl§u a silnzo priatlaéte ku kuchynskej doske

! 1 — stolna doska
— \ 2 — tesnenie dosky
3 - keramické sklo

Pozor! Varnu dosku smie k elektrickej sieti pripojit’ iba kvalifikovany elektro-
technik s prislusnym opravnenim. V Ziadnom pripade samovolhe neprera-
bajte ani neupravujte elektroinstalaciu.

Varna doska ma svorkovnicu, ktora umozfiuje vybrat spravne pripojenie
podfa pouzivaného typu el. napatia.

Svorkovnica umozfiuje nasledujuce pripojenia:

- jednofazové 220-240V ~

- dvojfazovy 380-415V 2N~

Pripojenie dosky k spravnemu zdroju el. napatia je mozné nélezitym pre-
mostenim svoriek svorkovnice, podla uvedenej schémy elektrického pripo-
jenia. Schéma elektrického pripojenia je uvedena na spodnej strane dolné-
ho krytu. Pripominame, musite pouZit vhodny napdjaci kabel, zohladrujuc
typ pripojenia a menovity prikon varnej dosky.

. Pokyny pre montazneho technika

& Po pripojeni napajacieho kabla ku konektoru produktu je nevyhnutné
pouzit’ odlahéenie t'ahu napajacieho kabla a kryt konektora. Tieto prv-
ky st neoddelitelnou sucéast'ou produktu a si dodavané s produktom.

Pozor!

& Pamatajte o nutnosti pripojenia ochranného obvodu do svorky pripojnej li-
8ty, oznaCené znakom (—5 Elektricky obvod ku ktorému je pripojena varna
doska, musi byt nalezite chraneny vhodnym zabezpecenim, a dodatoCne,
napajaci obvod musi mat vhodny vypina¢, umoznujuci rychle prerusenie el.
napatia v nebezpecne;j situacii.

Predtym, ako varnu dosku pripojite k el. obvodu, oboznamte sa s informaciami,
ktoré su uvedené na vyrobnom Stitku a na schéme el. pripojenia. Iny spdsob pripo-
jenia dosky, nez je to uvedené v schéme, moze zapriCinit jej poSkodenie.

POZOR!

Technik vykonavajuci montdZz musi pouzivatelovi vydat ,certifikat o pripojeni vy-
robku k elektroinstalacii” (taky certifikat je v zaruénom liste). Ked technik skonci
montaz, musi tiez uviest informacie o sposobe vykonania pripojenia:

* jednofazové, dvojfazové alebo trojfazové,

*  prierezy pouzitého napajacieho kabla,

» typ pouzitého istiCa (typ a parametre istica).




Pripojenie do elektrické siete

SCHEMA PRIPUSTNYCH ZAPOJENI

Pozor! Nebezpecéné napitie

Typ/prie- | o hran-
rez kabla .
Pozor! V kazdom pripade musi byt ochranny vodi¢ pripojeny k svorke @ na
poistka
1| 1-fazové pripojenie pre sietové | 1N~ HO5VV- L:32A
napatie 220-240 50/60 Hz. "ETECETET F5G2.5
Fazovy vodi¢ L musi byt priskrutko- 5x2,5 mm?
vany ku svorkam L1 a L2. Q Q Q Q Q
Nulovy vodi¢ N musi byt priskrutko-
vany ku svorkam N1 a N2.
Ochranny vodi¢ PE musi byt pris- L N PE N L
krutkovany k svorke
2* | Dvojfazové pripojenie pre sietové | 2N~ HO5VV- L1:16 A
napatie 220-240/380-415 50/60 F5G2.5 L2: 16A
Hz. Fazové vodie musia byt pris- U N D N2 L2 5x2,5mm?
krutkované ku svorkam L1 a L2. Q Q Q Q
Nulovy vodi¢ N musi byt priskrutko-
vany ku svorkam N1 a N2.
Ochranny vodié PE musi byt pris- L1 N PE N L2
krutkovany k svorke @

L1=R, L2=S, L3=T, N= svorka neutralneho vodica, @ = svorka ochranného vodic¢a

V suprave vyrobku su tiez nevyhnutné prvky, ktoré su potrebné na spravne pripojenie vyrobku k
el. obvodu. Pouzitie dodanych prvkov je nevyhnutné na spravne fungovanie vyrobku. V suprave:
Odlah¢&ovaci prvok, mostik, skrutku a kryt pripojenia.

A

Spravna montaz odlah¢ovacieho prvku sa musi
vykonat pomocou skrutky dodanej v suprave.

Kryt pripojenia by sa mal priskrutkovat pomocou
skrutky, ktora je sucastou supravy.




CISTENIE A UDRZBA

Starostlivost o priebeZnu udrzbu dosku v Cistote, ako aj jej spravna udrzba, maju
podstatny vplyv na predizenie obdobia bezporuchového fungovania.

Pri Cisteni skla keramickej varnej dosky platia tie isté zasady, ako v pri-
pade inych sklenenych povrchov. V ziadnom pripade nepouzivajte drs-
né alebo agresivne Cistiace prostriedky, ani piesok na drhnutie, tvrdu
Spongiu ¢i drétenku. Nepouzivajte parné Cistiace zariadenia.

Cistenie po kazdom pouziti

¢ Malé, nepripalené necistoty

Zotrite vlhkou handri¢kou bez Cistiaceho prostriedku. Po-

uzitie pripravku na umyvanie riadu moéze zapricinit' vznik

modrych odfarbeni. Takéto trvalé Skvrny sa casto nedaju

odstranit’ po prvom Cisteni, dokonca ani s pouzitim Special- aq°

nych gistiacich prostriedkov. < BQ Ny

e Silno pripalené necistoty

Odstraniujte ostrym Skrabakom. Nasledne sklo keramickej dosky poutierajte vihkou
handri¢kou.

Odstranovanie necistot

» Svetlé Skvrny perlovej farby (zvySky hlinika) odstrarite z vychladnutej dosky
pomocou Specialneho &istiaceho prostriedku. Vapenaté zvysky (napr. po vyky-
peni vody) odstrarite octom alebo Specialnym gistiacim prostriedkom.

» Specialne Cistiace prostriedky si mbzete kupit' v obchodoch, v elektrach, dro-
gériach a v kuchynskych salénoch. Ostré Skrabaky si mézete kupit v domacich
potrebach, v obchodoch pre domacich majstrov, v stavebninach, ako aj v ob-
chodoch s maliarskymi potrebami.

* Horucu varnu dosku nikdy necistite Cistiacimi prostriedkami.

» Ked na dosku nanesiete Cistiaci prostriedok, nechajte ho vyschnut, az potom
ho poutierajte namokro. Pripadné zvysky Cistiaceho prostriedku pred opatov-
nym zohriatim poutierajte vlhkou handrickou. V opacnom pripade mézu mat
Zieravy ucinok a natrvalo poskodit povrch dosky.

keramického skla nebudu uznané.

Poskriabania dosky a zmeny farby povrchu nemaju negativny vplyv na

i”_\ Reklamacie poskodeni spésobenych nasledkom nespravneho pouzivania
& fungovanie induk&nej varnej dosky.




CINNOSTI V HAVARIJNYCH

SITUACIACH

V kazdej havarijnej situacii vykonajte nasledujuce:

kabla.

Nahlaste opravu v servisnom stredisku
Niektoré drobné poruchy mézete odstranit samostatne, postupujuc podla po-

Ak je to mozné, vypnite varni dosku pomocou prislusného senzora
Odpoijte elektrické napajanie vypnutim poistky alebo odpojenim napéjacieho

kynov, ktoré su uvedené v nasledujucej tabulke, eSte predtym, nez sa obratite
na zakaznicke centrum alebo servis, skontrolujte jednotlivé body v tabulke.

PROBLEM

PRICINA

RIESENIE

Zariadenie sa nezapne

Ziadne el. napatie

Skontrolujte poistku,
vymernte ju, ak je prepa-
lena.

Senzory nereaguju na
dotyk

Spotrebic nie je zapnuty.

Zapnite zariadenie

Prili§ kratky dotyk senzora
(menej ako jedna sekun-
da)

Drzte senzor

Sucasne sa dotklo viacero
senzorov

Vzdy sa dotykaijte iba
jedného senzora (okrem
pripadu, ked je varna
zbéna vypnuta).

Zariadenie nereaguje a
vydava dihé pipnutie.

Nespravne pouzitie (doty-
kanie sa nespravnych sen-
zorovych poli alebo prili§
kratky dotyk senzorov)

Znovu pripojte varnu
dosku

Snimacie polia su zakryté
alebo znedistené.

Odkryte alebo vydcistite
senzorové polia

Zariadenie sa automaticky
vypne

Po aktivacii zariadenia
neboli 10 sekund pouzité
Ziadne senzory.

Zapnite zariadenie a
ihned nastavte vykon
vykurovania

Snimacie polia su zakryté
alebo znecistené.

Odkryte alebo vydcistite
senzorové polia

Jednotliva varna z6na sa
vypne a zobrazi sa ukazo-
vatel zvysSkového tepla ,H".

Obmedzeny ¢as varenia

Opatovne zapnite varnu
zoénu

Snimacie polia su zakryté
alebo znedistené.

Odkryte alebo vydcistite
senzoroveé polia

Prehriatie elektronickych
sucCiastok




Ukazovatel zvySkového
tepla zhasol, aj ked su
varné zony horuce.

Vypadok napajania alebo
odpojenie zariadenia od
zdroja napajania

Ukazovatel zvySkového
tepla sa opat’ zobrazi pri
dalSom zapnuti a vypnuti

spotrebica.

Povrch indukénej varnej
dosky je prasknuty.

Nebezpecenstvo! Okamzite odpojte spotrebi¢ zo sie-
te alebo vypnite hlavny isti€¢. Nechajte si ho opravit v
najbliz§om servisnom stredisku.

Indukéna varna doska
pipne

Toto je normalne. Chladiaci ventilator pracuje na
chladenie vnutornej elektroniky.

Indukéna varna doska
vydava sycivé a piskavé
zvuky.

Toto je normalne. Pri pouZiti viacerych varnych zén
na plny vykon vydava varna doska sycivé a piskavé
zvuky v dbsledku frekvencii pouzivanych na napaja-
nie induk&nych cievok.

Ked problém stale nie je
vyrieseny.

Okamzite odpojte spotrebi€ zo siete alebo vypnite
hlavny isti¢ (poistku). Nechajte si ho opravit v najbliz-
Som servisnom stredisku.

Délezité! Pouzivatel je zodpovedny za spravne pou-
Zivanie zariadenia a jeho udrziavanie v dobrom sta-
ve. V pripade servisného zasahu z dévodu nesprav-
nej obsluhy zariadenia je pouzivatel zodpovedny za
vzniknuté naklady, a to aj v ramci zaruky.

Vyrobca nezodpoveda za ziadne Skody spdsobené
nedodrzanim tychto pokynov.

KODY CHYB

Pocas prevadzky zariadenia sa na displeji méze zobrazit chybovy kéd. Podrobné
informacie najdete v tabulke nizSie:

KOD

PRICINA

RIESENIE

E4/ES

Poskodeny senzor teploty

E7/E8 | Poskodeny tranzistorovy snimac teplo- | Obratte sa na servis.
ty
E2/E3 | Nespravne napajacie napatie Skontrolujte, Ci je napajacie
napatie spravne.
E6/E9Q | Prehriatie dosky Pred opatovnym pouzitim

varnej dosky pockajte, kym ju
vychladne.




TECHNICKE PARAMETRE

220-240V/380-415 V

Menovité napétie ~50/60 Hz 2N
Menovity vykon varnych zon: 7,2 kKW

Typ: M1 754 150 £
Vykon indukénych zén:

- Induk&éna varna zéna Booster 210 mm 1800 W /2100 W
- Induk&na varna zéna Booster 180 mm 1800 W /2100 W
- Indukéna varna zéna Booster 160 mm 1200 W /1500 W
Rozmery [mm]: 595 x 525 x 62
Hmotnost [kg]: ca. 8,40 kg

Pobér mocy w trybie czuwania [W] -

Pobdér mocy w trybie wytgczenia [W] 0,5
Pobér mocy w trybie czuwania przy podtgczeniu do sieci [W] -
Czas automatycznego przetgczenia w tryb czuwania/wytgczenia [min] 20

$p_i.ﬁa poziadavky noriem EN 60335-1; EN 60335-2-6, ktoré platia v Eurépskej
anii.

Oswiadczenie producenta

Producent deklaruje niniejszym, ze wyrdb ten spetnia zasadnicze wymagania
wymienionych ponizej dyrektyw europejskich:

e dyrektywy niskonapieciowej 2014/35/UE

o dyrektywy kompatybilnosci elektromagnetycznej 2014/30/UE

o dyrektywy ekoprojektowania 2009/125/UE
e dyrektywy RoHS 2011/65/UE

i dlatego wyréb zostat oznakowany C E oraz zostata wystawiona dla niego
deklaracja zgodnosci udostepniana organom nadzorujacym rynek.




ZARUKA, POPREDAJNY SERVIS

Zaruka

Zaruka sa poskytuje podla podmienok uvedenych v zaru&nom liste. Vyrobca ne-
odpoveda za akékolvek skody spésobené nespravnym zaobchadzanim a pouZzi-
vanim vyrobku.

Vyrobca zariadenia odporuca, aby vSetky opravy a nastavovania vy-
robku vzdy vykonaval tovarensky servis alebo autorizovany servis vy-
robcu. Zariadenie mbze opravovat’ iba certifikovany technik, ktory ma
potrebné kvalifikacie




Postovani korisnice

Od danas ¢e vaSe svakodnevne duznosti postati
lakSe nego ikad. Perilica je spoj izuzetno jedno-
stavne uporabe i savrSene ucinkovitosti. Nakon

Citanja uputa, koriStenje uredaja je jednostavno.

Svaki uredaj prije izlaska iz tvornice je bio rigo-
rozno provjeren na kontrolnim mjestima s tocke
gledista sigurnosti i funkcionalnosti.

Molimo Vas da prije pokretanja uredaja pozorno
procCitate upute za uporabu. Pridrzavanje pravi-

la iz uputa Stiti Vas od nepravilne eksploatacije.
Upute saCuvati i Cuvati na mjestu koje je uvijek

pri ruci.

Pozorno progcitati upute za uporabu da bismo
izbjegli nezgode.

S postovanjem,




SIGURNOSNE NAPOMENE

» Prije prve uporabe indukcijske ploCe procCitati upute za
uporabu. Na taj na€in jam¢€imo svoju sigurnost i izbjega-
vamo ostecéenja plocCe.

* Uredaj je konstruiran iskljuCivo kao uredaj za kuhanje.
Bilo kakva drugacija uporaba (np. grijanje prostorija) nije
u skladu s njegovom namjenom i moze biti opasna.

* Proizvodac pridrzava pravo na promjene koje ne utjeCu
na rad uredaja.

« Uredaj i njegovi dostupni dijelovi se griju tijekom upora-
be. Posebno pazite da ne dirate zagrijane elemente. Dje-
ca ispod 8 godina se ne smiju zadrzavati u blizini uredaja
ako nisu pod stalnim nadzorom.

» Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca od 8 godina pa na vise i
osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih i mentalnih moguc¢-
nosti ili osobe koje ne raspolazu znanjem ili iskustvom,
ako su pod nadzorom odrasle osobe koja je odgovorna
za njihovu sigurnost. Paziti da se djeca ne igraju s ure-
dajem. Djeca bez nadzora ne bi trebala Cistiti i koristiti
uredaj.

+ Kuhanje masnoce i ulja na kuhinjskoj ploCi bez nadzora
moze biti opasno i dovesti do pozara.

* NIKAD ne pokusavati gasiti pozar vodom. Iskljuciti uredaj
i prekriti plamen, na primjer poklopcem ili nezapaljivom
tkaninom.

* Opasnost od pozara: ne drzati predmete na povrsini za
kuhanje.

» Pozor. Ako je povrsina plo€e pukla, iskljuciti iz elektricne
mreze da ne bi doslo do strujnog udara.




Ne preporucujemo postavljanje metalnih predmeta (kao
Sto su noZzevi, vilice, Zlice i poklopci ili aluminijske folije)
na povrsinu ploce, jer se mogu zagrijati.

Nakon uporabe iskljuciti grijaci element ploCe odgovara-
ju¢im senzorom ili gumbom i ne oslanjati se iskljucivo na
pokazatelje detektora posuda.

Uredajem ne upravljati pomocu vanjskog sata ili neovi-
snog sustava za daljinsko upravljanje.

Plo€u ne Cistiti opremom za parno CisS¢enje.

Pozor. Ne koristiti neodgovarajuce stitnike za zastitu dje-
ce od pristupa plo€i. Uporaba neodgovarajucih Stitnika
moZze uzrokovati nezgode.

Ako je indukcijska ploCa koriStena u blizini radija, televi-
zora ili drugog uredaja koje emitira zraCenje, provijeriti da
li upravljacki panel ploCe radi pravilno.

Plo€u mora montirati i prikljuciti certificirani instalater -
elektriCar. Ne odnosi se na ploCe s tvorniCki montiranim
kabelom zavrSenim monofaznim utikaCem.

Namjestaj u koji je ugradena ploCa mora biti otporan na
temperaturu od oko 100°C. Ti€e se to furnira, rubova, po-
vrSina izradenih od sintetiCkih materijala, ljepila i lakova.
PloCu treba koristiti iskljuivo nakon ugradivanja, u skla-
du s ovim uputama.

Popravke elektricnih uredaja obavljaju iskljuCivo struc-
njaci. Nestrucni popravci stvaraju ozbiljnu opasnost za
korisnika.




Uredaj je iskljuCen iz elektricne mreze samo ako je isklju-
Cen osigurac ili je utikaC izvuCen iz utiCnice.

UtikacC priklju€nog kabela trebao biti dostupan nakon in-
stalacije plocCe.

Paziti da se djeca ne igraju s uredajem.

Osobe s ugradenim uredajima koji podrzavaju Zivotne
funkcije (elektrostimulator, inzulinska pumpa, slusni apa-
rat) moraju provijeriti da li rad tih uredaja nece biti pore-
mecen zbog indukcijske ploCe (raspon frekvencije djelo-
vanja indukcijske ploCe iznosi 20-50 kHz).

U slucaju prekida napona u mrezi ponistavaju se sve po-
deSene postavke. Nakon ponovnog uklju€ivanja napona
preporucen je oprez. Sve dok su grijaca polja vruca, pri-
kazuje se indikator preostale topline "H".

Ako se utiCnica nalazi u blizini grijaceg polja, paziti da
kuhinjski kablovi ne dodiruju vruce zone.

Ne koristiti posude od sintetiCkih materijala ili od aluminij-
ske folije. Takvi materijali se tope na visokim temperatu-
rama i mogu ostetiti staklokeramiCko staklo.

Jela i njihovi sastojci (osobito: Secer, limunska kiselina,
sol) i plastika ne smiju dospjeti na vruca polja.




Prilikom uporabe indukcijske ploCe koristiti iskljuCivo po-
sude i lonce s ravnim dnom, bez ostrih rubova i izboc€ina,
jer u protivnom mogu trajno izgrepsti plocu.

Grija¢a povrsina indukcijske ploCe je otporna na termicki
Sok. Nije osjetljiva na hladnocu ni na toplinu.

|zbjegavati ispuStanje predmeta na ploCu. Koncentrirani
udarci, np pad bocCice sa zacCinima, uzrokuju pucanje i
lomljenje staklokeramicCke ploCe.

U slu€aju oStecenja stakla, kipuca jela se mogu izliti na
dijelove indukcijske ploCe koji su pod naponom.
Zabranjena je uporaba povrsSine ploCe kao daske za re-
zanje ili radnog stola.

Ne ugradivati ploCu iznad peci bez ventilatora, iznad peri-
lice za posude, hladnjaka, zamrzivacCa, ili stroja za pranje
rublja.

Ako se ispod plocCe nalazi ladica ili polica s kuhinjskim pri-
borom, imajte na umu da ih zrak iz ventilacijskog sustava
ploCe moze zagrijati.

Pridrzavati se instrukcija o odrzavanju i CiS¢enju staklo-
keramiCke plocCe.

Kvarovi prouzrokovani nepravilnom uporabom plocCe nisu
obuhvaceni jamstvom.




KAKO STEDJETI ENERGIJU

Osoba koja troSi energiju na odgovoran na-

¢in Stiti ne samo kuc¢ni proracun, ali i svje-

sno brine za okoli§. Zato pomozimo, Stedi-
mo elektricnu energiju! To €inimo na sljedeci
nacin:

» KoriStenje odgovarajuceg posuda za ku-

hanje, s veliCinom dna prilagodenom veliCi-

ni zone za kuhanje.

» Uvijek treba stavljati poklopac jer se inaCe povecava po-
troSnja elektriCne energije.

» Briga za CistoCu grijacih polja i dna posuda.

« Zaprljanja ograni€avaju predavanje topline — tvrdokorne
necistoce Cesto uklanjamo samo sredstvima koja ozbilj-
no naruSavaju okolis.

* l|zbjegavati nepotrebno ,zavirivanje u posude®.

* Ne ugradivati peénicu u neposrednoj blizini hladnjaka/
zamrzivaca.
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UKLANJANJE PAKIRANJA

Uredaj je za vrijeme transporta zasticen od
@ oStecenja. Nakon vadenja uredaja iz pakira-
nja molimo Vas da elemente ambalaze uklo-
nite na nacin koji ne ugrozava okolis.
Svi materijali koriSteni za pakiranje nisu Stet-
ni za okolis, 100% materijala je prikladno za

recikliranje, stoga su oznacCeni odgovaraju-
¢im simbolom.

Pozor! Elemente pakiranja (polietilenske vrecice, komadici
stiropora itd.) prilikom uklanjanja ambalaze drzati daleko od
djece.




ZBRINJAVANJE POTROSENIH
UREDAJA

Ovaj uredaj je oznacen u skladu s europskom
uredbom 2012/19/EZ i poljskim zakonom o po-
troSenom elektricnom i elektroniCkom otpadu.
Ujedno je oznaCen simbolom prekrizenog spre-
mnika za otpatke. Oznaka na proizvodu poka-
I zuje da ovaj proizvod nakon njegovog zivotnog
vileka ne moze biti tretiran kao obiCni kucanski
otpad.
Korisnik ima obvezu ovaj proizvod predati na odgovarajuce
sabirno mjesto za recikliranje potroSene elektriCne i elek-
troniCke opreme. Ustanove za prikupljanje ovakvog otpada,
ukljucujuci lokalne sabirne toCke, kupovna mjesta, opcin-
ske jedinice, stvaraju odgovarajuci sustav koji omogucava
zbrinjavanje ovakve opreme.
Pravilno odlaganje potrosene elektriCne i elektroniCke opre-
me spreCava potencijalne negativne posljedice za okolis i
ljudsko zdravlje, koje inaCe mogu biti uzrokovane neodgo-
varajucim odlaganjem i preradom ovog proizvoda.




OSNOVNE INFORMACIJE O
UREDAJU

Princip rada indukcijske ploce

Ispod stakla indukcijske plo¢e nalaze se indukcijske zavojnice koje stvaraju elek-
tromagnetsko polje. Lonac koji se nalazi na elektromagnetskom polju se upravo
zahvaljujuéi njemu zagrijeva. Zapamtite da je vazna uporaba posuda s odgovara-

juéim dnom.

oglasava specifi¢ni zvuk, $to je normalna pojava i ne predstavlja povod za

j Ovisno od primijenjenih posuda i snage podeSene tijekom kuhanja uredaj

iskoristavanje jamstva.

Specifikacija posuda

* Prikladnost posuda za Vasu indukcijsku plo€u mozZemo utvrditi tako Sto ¢emo
provijeriti lijepi li se magnet za dno lonca. Sto jae posuda privladi magnet to

je bolja.

« Uvijek koristiti posude visoke kvalitete, s idealno ravnim dnom. Uporaba po-
suda ovog tipa spre€ava nastajanje tocki previsoke temperature koje uzroku-
ju lijepljenje pripremane hrane na posudu. Posude i tave s debelim metalnim
stijenkama omogucavaju savrseni raspored topline. Udubljeno dno posude ili
duboko utisnuti logotip proizvodaca imaju negativni utjecaj na kontrolu tempe-
rature preko indukcijskog modula i mogu uzrokovati pregrijavanje posuda.

* Ne koristiti oSte¢eno posude npr. s dnom koje je deformirano zbog prekomijer-

ne temperature.

* Kod velikih posuda s feromagnetskim dnom (mjesto privla¢enja magneta), Ciji
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je promjer manji od ukupnog promjera posude, zagrijava se
samo feromagnetski dio posude. To uzrokuje da nije mogu-
¢a ravnhomjerna raspodjela topline u posudi. Feromagnet-
ska zona je smanjena u podnoZzju posude zbog aluminijskih
elemenata, zato koli¢ina dovedene topline moze biti manja.
Mogu se pojaviti problemi s detekcijom posude ili posuda
uopce nije otkrivena. Za optimalne rezultate kuhanja promjer
feromagnetskog dijela bi trebao biti prilagoden veliini grija-
¢e zone. U slu€aju kad posuda nije otkrivena u grijacoj zoni
preporuceno je stavljanje posude u grijacoj zoni s manjim
promjerom.




Detektor posude u indukcijskom polju

Detektor posude je instaliran u plo€ama koje rade na temelju indukcijskog polja.

Tijekom rada plo€e detektor prisutnosti lonca automatski stvara elektromagnet-

sko polje ako se na polju nalazi odgovarajuc¢i lonac. To nam omogucava Stednju

energije.

» Ako je na grijace polje postavljena odgovaraju¢a posuda, postavljena razina
snage prikazana je na odgovarajuéem zaslonu.

* Ploca zahtijeva koristenje odgovarajucih lonaca, opremljenih dnom od feroma-
gnetskog materijala (Tablica str. 15).

Ako na polje za kuhanje nije postavljena posuda ili je po-
stavljena neodgovaraju¢a posuda, na zaslonu se pojavljuje ‘

simbol. Polje se ne grije. . e
Ako u roku od 90 sekundi posuda nije otkrivena, operacija e
ukljucivanja ploce je ponistena. -

Kako biste iskljucili grijace polje, iskljuCite ga pomocu ‘ AN

upravljacke ploCe, a ne samo uklanjanjem posuda.

Odgovarajuca kvaliteta posuda je osnovni uvjet za visoku ucinkovitost ploce.
Koristenje praznih posuda na grija¢im poljima moze uzrokovati njihovo pre-
grijavanje.

&Ne preporucujemo koristenje vanjskih indukcijskih adaptera.

»  Za indukcijsko kuhanije koristiti isklju¢ivo feromagnetsko posude od materijala
takvih kao:

- emaijlirani Celik
- lijevano Zeljezo
- posude od nehrdajuceg Celika za indukcijsko kuhanje.

»  Poklopac na posudi tijekom kuhanja sprje€ava gubitak topline i tako skraéuje
vrijeme zagrijavanja te smanjuje potro$nju energije.

* Potrudite se da dno posude uvijek bude suho. Prilikom punjenja posude ili
tijekom uporabe posude izvadene iz hladnjaka provjerite je li povrsina dna pot-
puno suha. Tako izbjegavamo zaprljanja na povrsini ploce.
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o Provijeriti da li se na etiketi nalazi

Oznake na g:ngSk'm posu- m znak koji informira da je posuda

namijenjena za indukcijske ploc¢e
Posuda izradena od ovog materijala nece biti

Nehrdajuéi elik otkrivena
Osim posuda od feromagnetskog ¢Celika

Posuda izradena od ovog materijala nece biti
otkrivena

Aluminij

. ) Visoka ucinkovitost
Lijevano Zeljezo . oL
Pozor: posude mogu izgrepsti plo¢u

L Visoka uginkovitost
Emajlirani celik Preporudujemo posude s pljosnatim, debelim i

glatkim dnom
Posuda izradena od ovog materijala nece biti

Staklo otkrivena
Posuda izradena od ovog materijala nece biti

Pl otkrivena
Posude s dnom Posuda izradena od ovog materijala nece biti

bakar otkrivena

Veli€ina najmanje posude za grijace polje je:

Promijer grijaceg | Minimalni promjer dna
polja (mm) posude (mm)
160 120
180 140
210 180

Minimalni promjeri za posude izradene od drugih materijala mogu se razlikovati.

Prije prvog ukljuéivanja plo¢e

»  Dobro ocistiti indukcijsku plo¢u. Plo€a ima staklenu povrsinu, zato treba s njom
rukovati vrlo oprezno.

* Nakon prvog pokretanja uredaja moze se osjetiti miris. Tada ukljuciti ventilaciju
ili otvoriti prozor u prostoriji. Oslobadanje mirisa je prijelazna pojava.




VAS UREDAJ
2 a

2 s

O
) QA

1 A m

~_3

1. Indukcijsko grijace polje booster 3. Indukcijsko grijace polje booster
@ 210 mm (predniji lijevi) @ 160 mm (prednji desni)

2. Indukcijsko grijace polje booster 4. Indukcijsko grijace polje booster
@ 160 mm (strazniji lijevi) @ 180 mm (straznji desni)

Upravljacka plo¢a
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1 - Senzor sata 3a - Pokazatelj grijaceg polja
1a - Pokazatelj sata 4 - Senzor za odabir snage/vremena -
2 - Senzor funkcije Booster kliza¢
3 - Senzor zone kuhanja 5 - Senzor blokade upravljackog panela

6 - Senzor ukljucenol/isklju¢eno
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UPORABA

Upravlja¢ka plo¢a

* Nakon sto se indukcijska ploCa za kuhanje spoji na elektricnu mrezu, oglasit ¢e
se zvucni signal i svi ¢e se indikatori upaliti na 1 sekundu, a zatim ugasiti, Sto
oznacava da je plo¢a za kuhanje usla u stanje pripravnosti .

* Indukcijska plo¢a opremljena je elektroni¢kim senzorima koji se aktiviraju dodi-
rom prsta u trajanju od najmanje jedne sekunde.

»  Svaki put kada korisnik dodirne senzor, €ut ¢e zvucni signal. Nema mogucnosti
iskljuCenja zvucnih signala.

Ne stavljajte nikakve predmete na senzore upravljacke plo€e. Posebno
& obratite pozornost da tijekom kuhanja posude ne izlazi izvan obrisa grijaceg

polja. Ako posude postavite preblizu upravljackoj plodi ili je potpuno prekri-

jete, aktivirat ¢ete sigurnosni postupak i plo¢a ¢e biti automatski iskljucena.

Ukljucivanje indukcijske plo¢e za kuhanje

Dodirnite i pridrzite prstom minimum 3 sekunde senzor ukljucivanja/iskljucivanja
(1). Svi indikatori ¢e prikazivati "-" i indukcijska plo¢a za kuhanje ée biti u stanju
pripravnosti.

Ukljucivanje grijaceg polja i podeSavanje njegove snage

»  Ukljucite indukcijsku plo¢u za kuhanje senzorom @

» Postavite posude na odabranu zonu za kuhanje i dodirnite senzor te zone.

+  Posuda je automatski otkrivena, a pokazatelj &. koji je odgovoran za izabrano
grijace polje pocinje treperiti, pokazujuci ,,0”. To znaci da je odabrano polje ak-
tivno i mozete postaviti snagu.

* Snaga se moze podesiti pomocu klizaca odabirom zeljene vrijednosti na sen-
zoru. Takoder mozete prstom pomicati preko senzora kako biste podesili snagu
grijanja (odabrana snaga prikazuje se na indikatoru polja).

* Polje je ve¢ pokrenuto.

Ako u vremenu 1 minuti pokretanja plo€e ne podesiti odgovarajuéu snagu
grijaceg polja, plo¢a se automatski iskljucuje.

Iskljucivanje grija¢ih polja

Grijace polje isklju€ujemo na sljedecée nacine:

1. " Iskljuéite indukcijsku plo¢u za kuhanje senzorom (1).

2. Dodirnite senzor aktivne zone za kuhanje, a zatim postavite snagu na "0" na
klizaCu klikom izravno na vrijednost "0" ili pomicanjem prsta u taj polozaj. Indi-
kator odabrane zone kuhanja trebao bi pokazivati "0".




Iskljucivanje cijele indukcijske plo¢e za kuhanje
& Indukcijska plo€a radi kad je ukljuéeno najmanje jedno grijace polje.
* Indukcijska plo€a za kuhanije iskljuCuje se drzanjem senzora .

Ako je grijace polje vruce, na zaslonu grijaceg polja svijetli slovo ,H”ili ,h” —
simbol preostale topline. Opis simbola nalazi se u daljnjem dijelu ovih uputa.

Funkcija Booster

Funkcija Booster priviemeno poveéava snagu zone kuhanja. Razina snage moze
se postaviti od 1 do P, gdje je P najviSa moguca razina snage.

Ukljucite funkciju Booster

»  Stavite posude na zonu zagrijavanja s funkcijom Booster.

* Dodirnite senzor doti¢ne zone kuhanja.

*  Funkcija Booster se aktivira nakon pritiska na senzor "P". Na indikatoru zone
kuhanja pojavit ¢e se slovo "P".

Onemogucavanje funkcije Booster:

*  Dodirnite senzor zone kuhanja s uklju¢enom funkcijom Booster.

» Pritisnite senzor funkcije Booster "P" ili promijenite razinu snage pomocu
klizaca .

* Funkcija je onemogucena.

Funkcija Booster moze raditi maksimalno 5 minuta, nakon ¢ega se razina
C snage automatski smanjuje na razinu 9.

Zaklju€¢avanje upravljacke ploce

Zahvaljujuci funkciji zaklju€avanja upravljacke ploCe, mozete sprije€iti upravljanje
indukcijskom plo€om za kuhanje, na primjer od strane djece ili tijekom ciSéenja.
Kada je upravljactka plo¢a zaklju€ana, sve kontrole osim tipke Dsu onemogucene.
Da biste ukljucili zastitu od djece, pritisnite senzor O—, za iskljucivanje ga zadrzite
pritisnutim. Kada je funkcija zaklju€avanja aktivirana, indikator sata Ce prikazivati
n LO Il.

& Kada je plo¢a uklju¢ena i blokirana, moze se odmabh iskljuciti dodirom
senzora ().

Pokazatelj preostale topline

Nakon kuhanja staklo indukcijske ploCe u zoni odredenog grijaceg polja je jo$ uvi-
jek vruce, to je preostala toplina.

[ (]
Ako je staklo vruée, na pokazatelju tog polja je prikazan simbol ,H”. L

Dok je aktivan pokazatelj preostale topline zabranjeno je dodirivanje
grijaceg polja s obzirom na moguénost opeklina, zabranjeno je po-
stavljanje na njemu drugih predmeta osjetljivih na toplinu!




Ogranic¢avanje vremena rada

Grijaca zona automatski ¢e se iskljuciti nakon odredenog vremena, ovisno o po-
stavljenoj razini snage. Ovo je sigurnosna funkcija koja se ne moze iskljuciti.

Maksimalno vrijeme rada podeSavamo indivi- Stupanj snage  Maksimalno vrije-
dualno, ovisno od primijenjenih razina snage grijanja me rada
tijekom kuhanja. Ako koristite samo jednu ra- 1 8h
zinu snagu duZe vrijeme kuhanja, maksimalno 2 8h
vrijeme ¢&e biti ogranic¢eno u skladu s tablicom: 3 8h
4 4 sata
Kad ostvarimo maksimalno vrijeme kuhanja 5 4 sata
indukcijsko polje se automatski iskljucuje, a 6 4 sata
na pokazatelju polja se pojavljuje simbol preo-
stale topline. Maksimalno vrijeme rada se ti¢e ! 2 sata
pojedinaénog polja. 8 2 sata
9 2 sata

Timer

Sat olak3ava proces kuhanja zahvaljuju¢i moguénosti programiranja vremena dje-
lovanja grijaéih polja.

Funkciju timera vremena mozemo ukljuciti samo tijekom kuhanja (kad je snaga
grijanja veca od ,0”). Funkcija timera moZe se koristiti za nekoliko zona kuhanja
istovremeno.

U cilju postavljanja vremena timera vremena treba:

Dodirnite senzor zone kuhanja za koju Zelite postaviti timer .

Dodirnite senzor sata | - na zaslonu ¢ée se prikazati ,00“ i znamenka koja
oznacava jedinice (j. posljednja znamenka) pocet Ce treptati.

klizaCa senzora postavite vrijednost trepéu¢e znamenke jedinice.

Dodirnite senzor sata | - znamenka desetica ée podeti treptati.

klizata senzora postavite vrijednost trepéuée znamenke desetica.

Nakon $to je vrijeme postavljeno, odbrojavanje ¢e automatski zapoceti. Na za-
slonu ¢e se prikazati preostalo vrijeme.

U donjem desnom kutu indikatora razine snage zone kuhanja pojavit ¢e se
crvena LED lampica, $to oznaCava da je timer za tu zonu aktiviran .

» Kada istekne postavljeno vrijeme kuhanja, odgovarajuca grija¢a zona au-
tomatski ce se iskljuciti. Oglasit ¢e se kratki zvu¢ni signal, a indikator timera
prikazivat ¢e simbol ,- -“. Ostala polja za kuhanje ¢e nastaviti raditi ako su
prethodno bila uklju€ena.

Za podesSavanje funkcije timera vremena za sljedece polje postupati u skladu
s viSe navedenim koracima, najprije biraju¢i drugacije polje od polja koje smo
izabrali prvi put. Funkcija timera moZe se postaviti za svako polje.
Programirano vrileme mozete promijeniti u bilo kojem trenutku pomoc¢u senzo-
ra sata | -|, a zatim podesiti vrijeme pomoéu senzora kliza¢a .




Ako je funkcija timera postavljena za viSe od jedne zone kuhanja, prikazat ¢e

. se najkrace vrijeme i LED lampica pored indikatora odgovarajué¢e zone ku-
hanja Ce treptati. Nakon isteka postavljenog vremena, odgovarajuca grijaca
zona c¢e se iskljuciti. Zatim ¢e se prikazati novi najkraci preostali vremenski
interval timera, a dioda odgovarajuce zone ¢e zatreptati.

Dodirom bilo kojeg senzora zone kuhanja, odgovarajuce vrijeme ¢&e se prika-
zati na indikatoru timera .

Za prijevremeno iskljucivanje timera:

* Dodirnite senzor zone kuhanja za koju Zelite deaktivirati timer .
« Dodirnite senzor sata | - indikator ée poceti treptati.

* Pomocu klizaca postavite timer na "00" — to ¢e ga iskljugiti.

Broja¢ minuta.

Funkcija broja¢a minuta koristi se za odbrojavanje programiranog vremena. Funk-
cija ne upravlja grijac¢im poljima.

Za postavljanje timera:
*  Provjerite je li indukcijska plo¢a za kuhanje uklju€ena i je li senzor zone kuha-

nja neaktivan (indikator zone "-" ne treperi).

Timer mozete postaviti prije ili nakon Sto ste zavrsili s podeSavanjem snage
zone kuhanja.

«  Dodirnite senzor sata | -~ na zaslonu ¢e se prikazati ,00“ i znamenka koja

oznacava jedinice (tj. posljednja znamenka) pocet ¢e treptati.

klizaCa senzora postavite vrijednost trepéu¢e znamenke jedinice.

Dodirnite senzor sata | - znamenka desetica ée podeti treptati.

klizaCa senzora postavite vrijednost trepéuc¢e znamenke desetica.

Nakon 5to je vrijeme postavljeno, odbrojavanje ¢e automatski zapoceti. Na za-

slonu ¢e se prikazati preostalo vrijeme.

» Kada istekne postavljeno vrijeme, oglasit ¢e se zvucni signal u trajanju od 30
sekundi, a indikator sata prikazat ¢e "- -".

*  Programirano vrijeme timera mozZete promijeniti u bilo kojem trenutku pomocu
senzora sata| “|, a zatim podesiti vrijeme pomoéu senzora klizaéa.




POWER MANAGEMENT

Funkcija omoguéava ograni¢avanje ukupne maksimalne snage indukcijske ploce
na jednu vrijednost: 3,7kW; 7,2kW (maksimalna snaga).

Korisnik moze izabrati maksimalnu snagu samo 5 minuta od prikljucivanja

& indukcijske ploCe u elektricnu mrezu. Za odabir snage, nakon uklju€ivanja
plo€e za kuhanje senzorom G% drzite pritisnut senzor lijeve prednje zone
za kuhanje sl i senzor sata | 713 sekunde.

Na dvostrukom zaslonu sata prikazane su ranije izabrane postavke ili — ako pret-
hodno nismo nista izabrali — tvornicke postavke 7,2 kW u formatu ,7,2”. Postavka
se moze promijeniti pomocu senzora lijeve zone kuhanja. Senzor gornje lijeve zone
za kuhanje %-povecava snagu, a senzor donje lijeve zone za kuhanje g je smanju-
je:

Okruzenje SNAGA
3.7 3,7kW
7.2 7,2kW

Nakon odabira Zeljene postavke, korisnik mora u roku od 10 sekundi potvrditi izbor
tako da zadrzi prst na senzoru sata | - | tijekom 3 sekunde.

Odabir se potvrduje putem nekoliko treptaja odabrane postavke i zvuénim
signalom, a zatim gaSenjem plo€e. Od tog trenutka plo¢a radi s ukupnom
maksimalnom snagom koju je izabrao korisnik.

Ako ne potvrdimo izbor, nakon 10 sekundi od izbora snage, panel se isklju-
A Cuje, a ploca radi sa snagom koja je zadnji put potvrdena ili — ako prethodno
nije izabrana nikakva vrijednost — s tvornickom postavkom snage 7,2kW.

Kod podesavanja snage na pojedinim grija¢im poljima, funkcija Power Management
kontrolira da ne bi doSlo do prekoracenja izabrane ukupne snage. Vrijednosti koje
bi prouzrokovale prekoracenje snage su blokirane i nisu dostupne za korisnika.

Funkcija Power Management moze onemoguciti uklju€ivanje grijaceg polja, ako
njegova snaga prekoraci izabranu maksimalnu snagu.




INSTALACIJA

Pripremanje pulta kuhinjskog elementa za ugradnju uredaja

Pult mora biti ravan i dobro niveliran. Zabrtviti i za$tititi pult kuhinjskog elemen-
ta sa strane zida od zalijevanja i vlage.

Namjestaj za ugradnju mora biti oblozen furnirom zalijepljenim ljepilom otpor-
nim na temperaturu 100°C., kako se ne bi odlijepio ili izobli€io.

Rubovi otvora trebali bi biti zasticeni materijalom otpornim na upijanje vlage.
Otvor u radnoj ploci izraditi u skladu s dimenzijama koje su navedene na nizem
crtezu (jedinica [mm]):




Opcija 1 Opcija 2

N

min 650mm
|l 5-10 mm
min 650mm

| 5-10 mm

!

S
14

& Zabranjeno je pri¢vrs€ivanje ploCe iznad pecnice koja nema ventilaciju.

Ugradnja brtve

Ovisno o modelu, brtvu je ugradio proizvodac (slika 1)

Ako proizvodac nije ugradio brtvu, postupite na sljedeci nacin:

Prije ugradnje uredaja u otvor radne plocCe, postavite brtvu koja dolazi s proizvodom na donju
stranu plocCe za kuhanje (slika 2).

Da biste to ucinili, prvo uklonite zastitnu foliju s brtve , a zatim je zalijepite Sto blize rubu
ploce (slika 3,4).

Ne ugradivati uredaj bez brtve.

Staviti plo€u u montazni otvor, podesiti simetric-
no u otvoru tako da razmaci izmedu ploc€e i ruba kuhinj-
skog pulta budu ravnomjerni sa svake strane (crt. 5).




Montaza plo¢e u montaznom otvoru

e Prikljuditi plo€u s elektricnim vodom u skladu sa shemom prikljuCaka
» ocistiti radni pult kuhinjskog elementa od prasine, umetnuti plo€u u otvor i snaz-
no pritisnuti uz radni pult

! 2 3 1 - pult
T\ 2 — brtva ploce
\ = \ 3 - keramicko staklo

Pozor! Priklju€ivanje na mrezu obavlja iskljucivo kvalificirani instalater koji
& posjeduje odgovarajuc¢a ovlastenja. Zabranjeno je samovoljno preradivanje
ili promjene u elektriénoj instalaciji.

Upute za instalatera

Ploca je opremljena prikljuénom plo¢om koja omogucava izbor odgovaraju-
. ¢ih spojeva za konkretnu vrstu elektricnog napajanja.

Priklju€na plo€a omogucava sljedece spojeve:

- jednofazni 220-240 V ~

- dvofazni 380-415V 2N~

Priklju€ivanje plo¢e na odgovaraju¢e napajanje je moguce preko odgovara-

juceg spajanja stezaljki na prikljuénoj plo¢i u skladu s isporu¢enom shemom

priklju¢aka. Shema prikljucaka nalazi se i s donje strane kucista. Pamtiti o

odgovaraju¢em izboru prikljuénog kabela, uzimajuci u obzir vrstu prikljucka

i nazivnu snagu ploce.

Nakon spajanja kabela za napajanje na prikljué¢ak proizvoda, bitno je
koristiti zatezni kabel i poklopac prikljué¢ka. Ovi elementi su sastavni
dio proizvoda i isporucuju se s proizvodom.

Pozor!
Pamtiti o neophodnosti priklju€ivanja zastitnog elektricnog kruga na stezalj-
ku prikljuéne plo¢e, oznacenog znakom @. Elektritna instalacija za napa-
janje ploCe trebala bi biti odgovarajuée zasticena, a dodatnu zastitu linije za
napajanje Cini sigurnosni prekida¢ koji omogucava prekid napona u slu€aju
kvara.
Prije prikljuivanja plo€e na elektri¢nu instalaciju upoznati se s informacijama koje
se nalaze na natpisnoj plocici i shemi priklju¢aka. Drugi nacin spajanja plo¢e od
pokazanog u shemi moze prouzrokovati kvar.

POZOR!

Instalater ima obvezu korisniku izdati ,potvrdu prikljuéenja proizvoda na elektricnu
instalaciju“ (nalazi se u jamstvenom listu). Nakon zavrSene instalacije instalater
treba upisati informaciju o vrsti prikljucka:

* jednofaznog, dvofaznog ili trofaznog,

* presjeku prikljuénog voda,

» vrsti primijenjene zastite (vrsti osiguraca).




Prikljucivanje u elektri€énu mrezu

SHEMA MOGUCIH SPOJEVA

Pozor! Opasan napon

Pozor! U slu€aju svakog spoja zastitni vodi¢ mora biti povezan sa stezaljkom T'rp /. K Zastitni
presje osigurac
vodica

1 | Monofazni priklju¢ak za mrezni | 1N~ HO5VV- L:32A

napon 220-240 50/60 Hz. PR —— F5G2.5
Fazna zica L mora biti pricvr§éena L 5x2,5 mm?
vijcima na prikljucke L1 i L2. Q Q Q Q Q
Neutralna zica N mora biti pricvr-
§¢ena vijcima na prikljucke N1iN2.
Zastitni vodié PE mora se pri¢vrstiti L N PE N L
vijcima na stezaljku

2* | 2-fazni spoj za mrezni napon 220- | 2N~ HO5VV- L1:16 A
240/380-415 50/60 Hz. Fazne zice T % e F5G2.5 L2: 16A
moraju biti pricvr§¢ene vijcima na 5x2,5mm?
prikljucke L1 i L2. Q Q Q Q
Neutralna Zica N mora biti pri€vr-
Sc¢ena vijcima na prikljucke N1iN2.
Zastitni vodi¢ PE mora se vijcima L1 N PE N L2
pricvrstiti na stezaljku @

L1=R, L2=S, L3=T, N= stezaljka neutralnog vodica, @= stezaljka zastitnog vodica

Pakiranje proizvoda sadrzi skup elemenata potrebnih za ispravno priklju€ivanje proizvoda na
elektricnu instalaciju. Koristenje prilozenih elemenata nuzno je za ispravan rad proizvoda. Set

A

Ispravna montaza odteretnog elementa mora se
izvrsiti pomocu vijka koji je uklju€en u set.

sadrzi: odteretni element, mostic, vijak i poklopac prikljucka.

Poklopac prikljucka treba pri¢vrstiti vijkom koji je
uklju€en u komplet.




CISCENJE | ODRZAVANJE

Briga korisnika za svakodnevnu Cisto¢u i odgovaraju¢e odrZzavanje imaju znacajan
utjecaj na produzavanje razdoblja pouzdanog rada bez kvara.

Prilikom ¢iSéenja staklokeramicke plo¢e obvezuju ista pravila kao i kod
staklenih povrsina. Ni u kojem sluc€aju ne koristiti abrazivna ili agresivna

&sredstva za €iSc¢enje, niti pijesak za ribanje ili spuzve s hrapavom povr-
Sinom. Ne koristiti uredaje za parno €iS¢enje.

Ciséenje nakon svake uporabe

¢ Blage necistoce koje nisu zapecene

Prebrisati vlaznom krpom bez sredstva za CiS¢enje. Upo-

treba sredstva za €iS¢enje posuda moze uzrokovati nasta-

janje plavkastih mrlja. Takve tvrdokorne mrlje ne mozemo

uvijek ukloniti tijekom prvog CiSéenja, ¢ak i ako koristimo aq°
specijalna sredstva za CiS¢enje. < BQ Ny
* Tvrdokorne necistoce

Uklanjati ostrim strugacem. Nakon toga obrisati keramicko staklo vlaznom krpom.

Uklanjanje ne€istoce

» Svijetle mrlje biserne boje (ostaci aluminija) ukloniti s hladne grijace ploce
pomocu specijalnog sredstva za &iScenje. Nakupine kamenca (npr. ako iskipi
voda) uklanjamo octom ili specijalnim sredstvom za CiS¢enje.

* Specijalna sredstva za CiS¢enje mozemo kupiti u trgovackim centrima, speci-
jalnim elektrotehni¢kim prodavaonicama, drogerijama, prehrambenim trgovi-
nama i salonima s kuhinjskim namjestajem. Ostre strugalice mozemo nabaviti
u trgovinama s alatom ili s gradevinskom opremom, ali i u prodavaonicama s
opremom za bojanje.

* Nikad ne nanositi sredstvo za CiS¢enje na vrucu plocu.

* Nakon nanoSenja sredstva za €iS¢enje najbolje je da pricekamo dok se sred-
stva za CiS¢enje malo ne osuse i tek tada ih obrisati mokrom krpom. Potencijal-
ne ostatke sredstva za CiScenje obrisati mokrom krpom prije ponovnog grijanja
plo¢e. U protivnom mogu djelovati korozivno i trajno ostetiti povrsinu ploce.

Jamstvo ne pokriva oste¢enja nastala nepravilnim rukovanjem keramic¢kom
[ i \ plocom.

Ogrebotine na ploci i promjene boje na povrsini ne utjeCu na ispravno
djelovanje indukcijske ploce.




POSTUPAK U HITNIM SLUCAJEVIMA

U svakoj hitnoj situaciji:

Ako je moguce, iskljucite plo€u odgovaraju¢im senzorom

Isklju€ite napajanje isklju€ivanjem osiguraca ili izvlatenjem utikaca iz utiCnice
Prijavite popravak Servisnom centru
Neke sitne kvarove korisnik moze samostalno ukloniti pomoc¢u napomena koje

su navedene u tablici ispod. Prije nego 5to se obratite centru za korisnike ili
servisu provjerite sljedeée toCke u tablici.

PROBLEM

UZROK

POSTUPAK

Uredaj se ne ukljucuje

Nedostatak napajanja.

Provijerite osigurac¢, zami-
jenite ga ako je pregorio.

Senzori ne reagiraju na
dodir

Uredaj nije uklju¢en

Ukljuciti uredaj

Prekratak dodir senzora
(manje od jedne sekunde)

Drzite senzor

ViSe senzora dodirnuto
istovremeno

Uvijek dodirujte samo je-
dan senzor (osim kada je
grijac¢a zona isklju¢ena).

Uredaj ne reagira i ispusta
dugi zvucni signal.

Nepravilna uporaba (do-
dirivanje pogresnih polja
senzora ili prekratko dodiri-
vanje senzora)

Ponovno spojite plo¢u za
kuhanje

Polja senzora su prekrive-
na ili prljava.

Otkrijte ili ocCistite polja
senzora

Uredaj se automatski
iskljuuje

Nisu koriSteni senzori 10
sekundi nakon $to je ure-
daj aktiviran.

Ukljucite uredaj i odmah
postavite snagu grijanja

Polja senzora su prekrive-
na ili prljava.

Otkrijte ili oCistite polja
senzora

Pojedinacna grijac¢a zona
se isklju€uje, a indikator
preostale topline prikazuje
oznaku ,H”.

Ograniceno vrijeme kuha-
nja

Ponovo ukljuciti grijace
polje

Polja senzora su prekrive-
na ili prljava.

Otkrijte ili ocistite polja
senzora

Pregrijavanje elektronickih
komponenti




Pokazatelj preostale topli-
ne se ugasio iako su zone
za kuhanje vruce.

Pokazatelj preostale
topline ponovno ¢e se
prikazati sljedeci put
kada se uredaj ukljuci i
iskljuci.

Nestanak struje ili iskljuCe-
nje uredaja iz napajanja

Povrsina indukcijske ploce
za kuhanije je napukla.

Opasnost! Odmah iskljucite uredaj iz struje ili isklju-
¢ite glavni prekidac. Popravite ga u najblizem servi-
snom centru.

Indukcijska plo¢a za kuha-
nje ispusta zvucni signal

To je normalno. Ventilator za hladenje radi kako bi
hladio unutarnju elektroniku.

Indukcijska plo¢a za ku-
hanje proizvodi zvukove
Sistanja i zvizdanja.

To je normalno. Prilikom koriStenja viSe zona za
kuhanje na punoj snazi, plo¢a za kuhanje proizvodi
zvukove Sistanja i zvizdanja zbog frekvencija koje se
koriste za napajanje indukcijskih zavojnica.

Kada problem jo$ uvijek
nije rijesen.

Odmah iskljuCite uredaj iz struje ili iskljucite glavni
osigurac (osigurac). Popravite ga u najblizem servi-
snom centru.

Vazno! Korisnik je odgovoran za pravilno koridtenje
uredaja i odrzavanje istog u dobrom stanju. U slu€aju
poziva servisu zbog nepravilnog rada uredaja, kori-
snik je odgovoran za nastale troSkove, €ak i u okviru
jamstva.

Proizvodac ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu
nepostivanjem ovih uputa.

KODOVI GRESAKA

Dok uredaj radi, na zaslonu se mozZe pojaviti kod pogreske. Detaljne informacije
mozete pronaci u donjoj tablici:

KOD UZROK POSTUPAK
E4/E5 | OSteceni senzor temperature . o o

— - Molimo kontaktirajte servisni
E7/E8 | Osteceni senzor temperature tranzi- centar

stora
E2/E3 | Neispravan napon napajanja Provijerite je li napon napajanja
ispravan.

E6/E9 | Pregrijavanje ploce Pricekajte da se ploca za ku-

hanje ohladi prije nego Sto je
ponovno Koristite.




TEHNICKI PODACI

220-240V/380-415V

Nazivni napon ~50/60Hz 2N
Nazivna snaga ploca: 7,2 kKW
Model: KMI 754 150 £
Snaga indukcijskih polja:

Booster indukcijsko grijace polje 210 mm 1800 W /2100 W
Booster indukcijsko grijace polje 180 mm 1800 W /2100 W
Booster indukcijsko grijac¢e polje 160 mm 1200 W /1500 W
Dimenzije [mm]: 595 x 525 x 62
Tezina [kq]: ca. 8,40 kg

Pobér mocy w trybie czuwania [W] -

Pobdér mocy w trybie wytgczenia [W] 0,5
Pobér mocy w trybie czuwania przy podtgczeniu do sieci [W] -
Czas automatycznego przetgczenia w tryb czuwania/wytgczenia [min] 20

Ispunjava norme EN 60335-1; EN 60335-2-6 koje obvezuju u Europskoj Uniji.

Oswiadczenie producenta

Producent deklaruje niniejszym, ze wyrdb ten spetnia zasadnicze wymagania
wymienionych ponizej dyrektyw europejskich:

e dyrektywy niskonapieciowej 2014/35/UE

o dyrektywy kompatybilnosci elektromagnetycznej 2014/30/UE
o dyrektywy ekoprojektowania 2009/125/UE

e dyrektywy RoHS 2011/65/UE

i dlatego wyréb zostat oznakowany C E oraz zostata wystawiona dla niego
deklaracja zgodnosci udostepniana organom nadzorujacym rynek.




JAMSTVO, POSLIJEPRODAJNE
AKTIVNOSTI

Jamstvo

Jamstvene usluge u skladu s jamstvenim listom. Proizvodac ne snosi odgovornost
za bilo kakvu Stetu prouzrokovanu nepravilnom uporabom proizvoda.

Proizvodac¢ sugerira da sve popravke i regulacijske djelatnosti obav-
lja Tvornicki Servis ili Ovlasteni Servis proizvodac¢a. Popravke treba
obavljati isklju¢ivo osoba koja posjeduje prikladne kvalifikacije.




Spostovani Kupec!

Od danes bodo vsakodnevni opravki preprostej-
Si kot kdajkoli prej. Naprava je skupek iziemno

lahke uporabe in popolne ucinkovitosti. Ko bos-
te prebrali navodila za uporabo, uporaba ne bo

problem.

Naprava, ki je zapustila tovarno, je bila pred paki-
ranjem na kontrolnih oddelkih natancno preverje-
na glede varnosti in funkcionalnosti.

Prosimo vas, da si natan¢no preberete navodila
za uporabo preden zazenete napravo. Zagota-
vljanje usklajenosti z vsebino v navodilih vas bo
Scitilo pred neustrezno uporabo. Navodilo je tre-
ba shraniti in hraniti tako, da ga boste imeli vedno
pri roki.

Skrbno upostevajte navodila za uporabo, da
preprecite kakrsnokoli nezgodo.

S spostovanjem,




NAVODILA ZA ZAGOTAVLJANJE
VARNOSTI UPORABE

Pred prvo uporabo indukcijske ploSCe preberite navodila
za uporabo. Na ta nacin si zagotovimo varnost in prepre-
¢imo poSkodovanje plosce.

Naprava je zasnovana izklju¢no kot naprava za kuhanje.
Vsaka druga vrsta uporabe (npr. za ogrevanje prostorov)
je neskladna z njeno namembnostjo in je lahko nevarna.
Proizvajalec si pridrZzuje pravico uvedbe sprememb, ki ni-
majo vpliva na delovanje naprave.

Naprava in dostopni deli le-te postanejo tekom uporabe
vroCi. Posebna pozornost mora biti namenjena moznosti
dotika grelnih elementov. Otroci, mlajSi od 8 let, se mora-
jo nahajati daleC stran od Stedilnika, ¢e niso pod stalnim
nadzorom.

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec,
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali dusevni-
mi sposobnostmi in osebe s pomanjkanjem izkusenj in
znanj, Ce se ta uporaba odvija pod nadzorom odgovor-
ne osebe ali skladno z navodilom za uporabo naprave,
Ce za to poskrbi oseba, odgovorna za varnost teh oseb.
Bodite posebej pozorni na otroke, da se ne bodo igrali z
napravo. CiS€enja in vzdrzevalnih opravil ne smejo op-
ravljati otroci, Ce niso pod nadzorom.

Pogrevanje mascobe ali olja brez nadzora na kuhalni
plosci je lahko nevarno in lahko povzro€i pozar.

NIKOLI ne poskus$ajte gasiti ognja z vodo; namesto tega
izklopite napravo in nato prekrijte plamen npr. s pokrovko
ali z negorljivo odejo.

Nevarnost pozara: ne postavljajte stvari na kuhalno po-
vrsino.

Pozor. Ce je povrSina plosCe pocCena, izklopite tok, da
preprecite elektri¢ni udar.




Odsvetuje se polaganje kovinskih predmetov kot so nozi,
vilice, Zlice in pokrovke ter aluminijastih folij na plosco
Stedilnika, saj lahko postanejo vroci.

Po uporabiizklopite grelno telo kuhalne ploSCe z ustreznim
senzorjem ali zasucnim gumbom in se ne zanaSajte na
prikaze detektorja posode.

Naprave se ne sme upravljati z uporabo zunanje ure ali
neodvisnega sistema daljinskega upravljanja.

Za CiSCenje plosCe se ne sme uporabljajti opreme za Ci-
SCenje s paro.

Pozor. Ne uporabljajte neprimernih prekrivnih elementov,
da bi s tem otrokom onemogocili dostop do indukcijske
kuhalne plosCe. Uporaba neprimernih prekrivnih elemen-
tov lahko povzroCi nesreco.

Ce se indukcijsko ploS€o uporablja v neposredni blizini
radia, televizije ali drugega oddajnika, je treba preveriti,
ali je zagotovljena pravilnost delovanja kontrolnega za-
slona plosce.

Kuhalno plos€o mora prikljuciti pooblasCeni instalater —
elektriCar. Ne velja za kuhalne ploSCe s tovarniSko name-
S€enim enofaznim vtikaCem.

Pohistvo, v katerega se vgradi plos€a, mora biti odporno
na temperature okoli 100°C. To velja za furnirne obloge,
povrsine iz plasticnih mas, lepila in lake.

Kuhalno plosCo uporabljajte Sele, ko je vgrajena v skladu
s temi navodili za uporabo.

Popravila elektricnin naprav smejo izvajati izkljuéno
ustrezno kvalificirani strokovnjaki. Nestrokovna popravila
so vir resnih nevarnosti za uporabnika.




Naprava je odklopljena od elektricnega omrezja le teda;j,
ko je izklopljena varovalka ali je iz vtiCnice izvleCen vtiC.
Vti€ napajalnega voda mora biti po vgradnji plosCe do-
stopen.

Bodite posebej pozorni na otroke, da se ne bodo igrali z
napravo.

Osebe z implantiranimi napravami, ki pomagajo pri zi-
vljenjskih funkcijah (npr. sréni spodbujevalnik, inzulinska
Crpalka ali slusni aparat) se morajo prepricCati, da delova-
nje teh naprav ne bo moteno zaradi indukcijske ploscCe
(obseg frekvence delovanja indukcijske plos¢e znasa 20-
50 kHz).

V primeru izpada elektriCne napetosti se briSejo vse na-
stavitve. Po ponovni pojavitvi napetosti v mrezi je nujna
pazljivost. Dokler so grelna polja vro€a bo prikazan indi-
kator preostale toplote ,H”.

Ce se vtiCnica nahaja v blizini kuhalnega polja, je treba
paziti, da se vod Stedilnika ne bo dotikal segretih mest.
Ne uporabljajte posod iz plastike ali aluminijaste folije.
Le-te se topijo pri visokih temperaturah in lahko posko-
dujejo keramicno steklo.

Jedi in njihove sestavine (zlasti: sladkor, citronska Kisli-
na, sol) in plastika ne smejo priti na vro¢a grelna polja.




Pri uporabi indukcijske plosCe uporabljajte samo poso-
de in lonce s plos€atim dnom brez robov in ostrih delov,
v nasprotnem primeru lahko pride do trajnih poskodb/
prask stekla.

Kuhalna povrSina indukcijske ploSCe je odporna na ter-
micni Sok. Ni obcutljiva niti na mrzlost, niti na vrocino.
Ne dopusScCajte padcev predmetov na steklo. ToCkovni
udarci, npr. padec stekleniCke z zaCimbami, lahko v dolo-
¢enem primeru povzroc€ijo razpoke in okrusSitev keramic-
nega stekla.

Ce pride do poskodbe, lahko vrela tekoC€ina ob kuhanju
prodre do delov indukcijske ploSCe pod elektricno nape-
tostjo.

Povrsine plos€e ne smemo uporabljati namesto deske za
rezanje ali delovne mize.

PloS€e ne smemo vgraditi nad pecico brez ventilatorja,
nad pomivalnim strojem, hladilnikom, zamrzovalnikom ali
pralnim strojem.

Ce je pod kuhalno plos¢o predal ali omarica s kuhinjskimi
pripomockKi, jih lahko greje zrak, ki ga izloCi prezracCevalni
sistem kuhalne plosce.

Upostevati je treba navodila v zvezi z vzdrzevanjem in
CisSCenjem keramiCnega stekla.

V primeru nepravilnosti pri ravnanju z njo, odgovarjamo
iz naslova garancije.




KAKO VARCEVATI Z ENERGIJO

Kdor uporablja energijo na odgovoren na-
¢in, ne samo pozitivno prispeva k stanju
proracuna gospodinjstva, pac pa tudi ravna
v korist naravnega okolja. Zato pomagaj-
mo, varCujmo z elektricno energijo! To pa
dosegamo na naslednji nacin:

» Uporaba pravilne kuhinjske posode, kate-
re velikost dna je prilagojena velikosti grel-
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nega polja.

* Ne pozabite na pokrovko, sicer se poveCa poraba elek-
tricne energije.

» Skrb za Cisto¢o kuhalnih polj in spodnjih povrsin posod.

* Onesnazenost ovira prenos toplote - mo¢no ozgano ne-
CistoCo je pogosto mozno odstraniti edinole s sredstvi, ki
so zelo obremenjujoCa za okolje.

* QOgibanje nepotrebnemu ,kukanju pod pokrovko ”.

* Nepostavitev plosce v neposredno blizino hladilnika/za-
mrzovalnika.




RAZPAKIRANJE

Naprava je bila za Cas transporta zasCitena
@ pred poSkodovanjem. Prosimo, da po raz-
pakiranju naprave odstranite elemente em-
balaze na nacin, ki ne ogroza okolja.
Vsi materiali, uporabljeni za embalazo, so
okolju prijazni, v celoti jih je mozno recikli-
rati, kar je oznaCeno z ustreznim simbolom.

Pozor! Embalazne materiale (polietilenske vreCke, kose
polistirena, itd.), je treba pri jemanju naprave iz embalaze
hraniti izven dosega otrok.




ODSTRANJEVANJE IZRABLJENIH
NAPRAV

Ta naprava je oznaCena skladno z evropsko di-
rektivo 2012/19/EU in poljskim zakonom o od-
padni elektriCniin elektronski opremi s precCrtanim
zabojnikom za odpadke. Taka oznaka obvesca,
da se zadevne opreme po odrabi ne sme odla-
I oati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Uporabnik jo je dolzan oddati subjektu, specia-
liziranemu za zbiranje odpadne elektriCne in elektronske
opreme. Ti zbiralci odpadkov, v tem lokalna zbirna mesta,
trgovine in obCinske enote, tvorijo ustrezni sistem, ki omo-
goca sprejem te odrabljene opreme.
Ustrezno ravnanje z odpadno elektricno in elektronsko
opremo pomaga prepreciti zdravju ljudi in stanju naravne-
ga okolja Skodljive posledice, izhajajoCe iz prisotnosti v njej
nevarnih sestavin in iz neustreznega skladiSCenja in prede-
lave take opreme.




OSNOVNE INFORMACIJE O NAPRAVI

Principi delovanja indukcijske plosce

Pod steklom indukcijske kuhalne plos¢e se nahajajo indukcijske tuljave, ki ustvar-
jajo elektromagnetno polje. Lonec, postavljen na elektromagnetno polje, se pod
vplivom tega polja segreje. Vedite, da je pomembno, da uporabljate posode s pri-
mernim dnom.

oddaja znacilno brnenje, kar je obi¢ajen pojav in ni razlog za reklamacijo.

j Odvisno od uporabljenih posod in nastavljene moc¢i med kuhanjem, naprava

Znacilnosti posod

Ce zelite preveriti, ali je posoda primerna za va$o indukcijsko ploS¢o, preverite
ali dno posode privlaci magnet. Vecja kot je privlaéna sila, boljSa je posoda.
Vedno uporabljajte posode visoke kakovosti, z idealno plos¢atim dnom. Z upo-
rabo posod te vrste se izognete nastajanju tock s previsoko temperaturo, kar
bi lahko povzro€ilo, da bi se hrana, ki se v posodi pripravlja, prizgala na lonec.
Posode in ponve z debelimi kovinskimi stenami zagotavljajo popolno porazde-
litev toplote. Vboceno dno posode ali globoko vgraviran logo proizvajalca imajo
negativen vpliv na indukcijski modul, ki nadzira temperaturo, prihaja lahko do
pregretja posode.

Ne uporabljajte poskodovanih posod, npr. z deformiranim dnom zaradi previ-
sokih temperatur.

Pri uporabi velikih posod s feromagnetnim dnom (mesto priviatenja magneta),
katerih premer je manjsi od skupnega premera posod, se segreje samo fero-

T magnetni del lonca. To povzrodi situacijo, v kateri ni mozna
ﬁ‘w enakomerna porazdelitev toplote v posodi. Feromagnetni ob-

seg se zmanjSa v osnovi posode zaradi vanjo names&enih
aluminijastih elementov, zato je lahko koli¢ina toplote manjsa.
Lahko se zgodi, da nastopijo problemi z zaznavo posode ali
pa ta sploh ni zaznana. Da dosezemo optimalne rezultate
kuhanja, mora biti premer feromagnetnega dela posode pri-
lagojen velikosti kuhalnega polja. V primeru, da posoda na
kuhalnem polju ni bila zaznana, se priporoca, da ga preizku-
simo na kuhalnem polju s primerno manjSim premerom.




Detektor prisotnosti posode v indukcijskem polju

Detektor prisotnosti posode je name&¢en v ploS€ah, katerih del so indukcijska

polja. Med delovanjem kuhalne ploS¢e detektor prisotnosti posode samodejno

ustvari elektromagnetno polje, ¢e je na polju ustrezna posoda. To zagotavlja var-

Cevanje z energijo.

« Ceje na grelno polje postavljena ustrezna posoda, se nastavljena stopnja moci
prikaze na ustreznem zaslonu.

*  Kuhalna plo$¢a zahteva uporabo ustrezne posode z dnom iz feromagnetnega
materiala (Tabela str. 15).

Ce na polje kuhanja nismo umestili posode, ali pa smo
nanj umestili neprimerno posodo, se na ekranu pojavi ‘

simbol []. Polje ne greje. . e
Ce v 90 sekund ne zazna posode, se operacija vklopa e
plosCe prekine. -

Ce zelite izklopiti grelno polje, ga izklopite z nadzorno ‘ AN

plosco in ne samo tako, da umaknete posodo.

Primerna kvaliteta posode je glavni pogoj za dobro uporabo in u€inkovito
delovanje plos¢e. Ce na kuhaliS¢ih uporabljate prazne posode, se lahko
pregrejejo.

&Ne priporo€a se uporabe zunanijih indukcijskih adapterjev.

» Zaindukcijsko kuhanje je potrebno uporabljati izkljuéno feromagnetne posode,
iz materialov kot so:

- Emajlirano jeklo
- Litina
- Posoda iz nerjavecCega jekla za indukcijsko kuhanje.

» Pokrov na posodi med kuhanjem prepreci, da bi iz nje uhajala toplota, na ta
nacin se skraj8a €as segrevanja in zmanjSa poraba elektricne energije.

* Pazite na to, da je dno posode suho. Medtem, ko polnite posodo ali ko jo upo-
rabljate potem, ko ste jo vzeli iz hladilnika, preverite, ali je povrSina povsem
suha. S tem se izognemo necistoam na povrsini plosce.
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Oznacbe na kuhinjskih poso-

Preverite, Ce se na etiketi nahaja
i 1

znak, ki zagotavlja, da je posoda
primerna za indukcijske plosce

Plovilo iz tega materiala ne bo zaznano

Nerjavece jeklo o ) )
Z izjemo posod iz feromagnetnega jekla

Aluminij Plovilo iz tega materiala ne bo zaznano
. Visoka ucinkovitost
Litina i .
Pozor: posode lahko opraskajo plos¢o
- ) Visoka ucinkovitost
Emajlirano jeklo Priporo&a se uporaba posode s plo$&atim, debelim
in gladkim dnom
Steklo Plovilo iz tega materiala ne bo zaznano
Porcelan Plovilo iz tega materiala ne bo zaznano

Plovila z dnom
baker

Velikost najmanjSe uporabne posode za grelno polje je:

Plovilo iz tega materiala ne bo zaznano

Premer grelnega | Najmanjsi premer dna
polja (mm) posode (mm)
160 120
180 140
210 180

Najmanj8i premeri za posodo iz materialov, ki niso emajlirano jeklo, se lahko
razlikujejo.

Pred prvim vklopom plosc¢e

* Natanc¢no odistite indukcijsko plos€o. PloS€a ima stekleno povrsino, zato rav-
najte z njo s primerno pazljivostjo.

* Po prvem zagonu naprave se lahko pojavijo neprijetni vonji. V tem primeru
vklopite ventilacijo ali odprite okno v prostoru. Oddajanje vonja je prehodno.
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1. Indukcijsko grelno polje booster 3. Indukcijsko grelno polje booster
@ 210 mm (spredaj levo) @ 160 mm (spredaj desno)

2. Indukcijsko grelno polje booster 4. Indukcijsko grelno polje booster
@ 160 mm (zadniji levi) @ 180 mm (zadnji desni)

Nadzorna plosca
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1 - Senzor ure 3a - Indikator grelnega polja
- Indikator ure 4 - Drsnik senzorja za izbiro moci/Casa
2 - Senzor funkcije Booster 5 - Senzor blokade nadzorne plosce
3 - Senzor grelnega polja 6 - Senzor vklopi/ izklopi
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UPORABA

Nadzorna plosca

* Ko je indukcijska kuhalna plosca prikljucena na elektricno omrezje, se bo ogla-
sil pisk in vsi indikatorji se bodo prizgali za 1 sekundo in nato ugasnili, kar
pomeni, da je kuhalna plosca presla v stanje pripravljenosti .

* Indukcijska kuhalna plosca je opremljena z elektronskimi senzorji. Ce jih zelite
uporabiti, se jih dotaknite s prstom za najmanj 1 sekundo.

* Vsaki€, ko se uporabnik dotakne senzorja, bo sliSal pisk. Zvo&nih signalov ni
mogoce izklopiti.

Na senzorje nadzorne plo$€e ne odlagajte nobenih predmetov. Posebej
bodite pozorni, da posoda med kuhanjem ne $trli Cez obrise grelnega polja.
Ce posodo postavite preblizu nadzorne plosce ali jo popolnoma prekrijete,
se aktivira varnostni postopek in kuhalna plos€a se samodejno izklopi.

Vklop indukcijske kuhalne plosce

Dotaknite se in s prstom vsaj 3 sekundo drzite senzor vklopi/izklopi (1). Vsi indikatorji
bodo prikazali »—« in indukcijska kuhalna plo$¢a bo v stanju pripravljenosti.

Vklop grelnega polja in nastavitev njegove mo¢i

*  Vklopite indukcijsko kuhalno plos¢o s senzorjem @

» Postavite posodo na izbrano kuhalno polje in se dotaknite senzorja danega
polja.

+ Posoda se samodejno zazna in indikator &, ki je odgovoren za izbrano grelno
plosc€o, zaCne utripati ter kaze "0", kar pomeni, da je izbrano polje aktivno in
moc¢ lahko nastavite.

* Moc lahko nastavite z drsnikom tako, da na senzorju izberete Zzeleno vrednost.
Za nastavitev moci gretja lahko s prstom podrsate tudi po senzorju (izbrana
moc je prikazana na indikatorju polja).

* Polje je zagnano.

Ce v 1 minuti po vklopu indukcijske kuhalne plo$ée ni nastavljena mo&
kuhalnega polja, se plos¢a samodejno izklopi.

Izklop grelnih polj

Grelno polje lahko izklopite z enim izmed dejanj, ki so opisana spodaj:

1. Indukcijsko kuhalno ploS¢o izklopite s senzorjem

2. Dotaknite se senzorja aktivnega kuhalnega polja in nato na drsniku nastavite
mo¢ na "0" tako, da kliknete neposredno na vrednost "0" ali pa s prstom po-
maknete v ta polozaj. Indikator izbranega grelnega polja mora prikazovati "0".




Izklop celotne indukcijske kuhalne plosce
& Indukcijska kuhalna plos¢a deluje, ko je vklopljeno vsaj eno grelno polje.
* Indukcijsko kuhalno plos¢o izklopite tako, da drzite senzor @

Ce je grelno polje vroce, je na ekranu grelnega polja prikazana ¢rka ,H” ali
,n” —simbol preostale toplote. Opis simbola se nahaja v nadaljevanju navodil
za uporabo.

Funkcija Booster

Funkcija Booster zacasno pove€a mo¢ grelnega polja. Stopnjo moci je mogoce
nastaviti od 1 do P, kjer je P najviSja mozZna stopnja moci.

Vklopite funkcijo Booster

* Posodo postavite na grelno polje s funkcijo Booster.

» Dotaknite se senzorja danega grelnega polja.

*  Funkcija Booster se aktivira po pritisku na senzor »P«. Na indikatorju grelnega
polja se bo prikazala &rka "P".

Onemogocanje funkcije Booster:

» Dotaknite se senzorja grelnega polja z vklopljeno funkcijo Booster.

»  Pritisnite senzor funkcije Booster "P" ali spremenite stopnjo moc¢i z drsnim
senzorjem .

* Funkcija je bila onemogocena.

Funkcija Booster lahko deluje najve¢ 5 minut, nato pa se stopnja moc&i samo-
dejno zniza na stopnjo 9.

Blokada nadzorne plosce

Zahvaljujo¢ funkciji blokade nadzorne ploSce lahko preprecite upravljanje induk-
cijske kuhalne plosce, na primer otrokom ali med ciS€enjem. Ko je nadzorna plo-
§Ca zaklenjena, so vsi gumbi, razen gumba @onemogoc‘:eni. Za vklop varnostne
otroske kljugavnice pritisnite tipalo O—, za izklop ga drzite pritisnjeno. Ko je funk-
cija blokade aktivirana, bo indikator ure prikazal "Lo".

Ko je indukcijska kuhalna plos¢éa vklopljena in zaklenjena, jo lahko
takoj izklopite tako, da drzite senzor (1).

Indikator preostale toplote

Po koncu kuhanja steklo indukcijske ploS€e v obsegu danega kuhalnega polja Se
nekaj asa ostane vroce, to imenujemo preostala toplota.

. Y
Ce je steklo vroce, je na indikatorju tega polja prikazan simbol ,H”. LN}

V €asu, ko deluje indikator preostale toplote, se ni dovoljeno dotikati

kuhalnega polja zaradi nevarnosti opeklin, prav tako ni dovoljeno pos-
tavljati nanj predmetov, ki so ob¢utljivi na toploto!




Omejitev ¢asa dela

Kuhalis¢e se bo po doloenem €asu, ki je odvisen od nastavljene stopnje moci,
samodejno izklopilo. To je varnostna funkcija, ki je ni mogoce izklopiti.

Maksimalen &as delovanja je dolo¢en indivi- Stopnja grelne  Maksimalen é&as
dualno, odvisno od upgrabljenih stopenj modi moci delovanja
gretja med kuhanjem. Ce med kuhanjem upo- 1 8h
rabljate le eno stopnjo moci gretja dalj €asa, bo 2 8h
maksimalen ¢as omejen glede na tabelo: 3 8h

4 4h
Po dosegu maksimalnega €asa kuhanja se 5 ah
indukcijsko polje avtomati¢no izklopi, na in- 6 an
dikatorju polja pa se pojavi simbol preostale = oh
toplote. Maksimalni ¢as delovanja se tic¢e po-
samiénega polja. 8 2h

9 2h
Timer
Ura olaj$a proces kuhanja zahvaljujo€ moznosti programiranja ¢asa delovanja grel-
nih polj.

Funkcijo Timerja lahko vklopite le med procesom kuhanja (ko je grelna mo¢ vedja
od ,0”). Funkcijo timerja lahko hkrati uporabljate za ve¢ kuhalnih polj.

Za nastavitev ¢asa Timerja je potrebno:

Dotaknite se senzorja grelnega polja, za katerega Zelite nastaviti Casovnik.
Dotaknite se senzorja ure | L]q— na zaslonu se bo prikazalo »00« in Stevilka, ki
oznacuje enote (ij. zadnja Stevilka), bo zacela utripati.

Drsnikom senzorja nastavite vrednost utripajoCe Stevke enote.

Ponovno se dotaknite senzorja ure | - |- desetice bodo zagele utripati.
Drsnikom senzorja nastavite vrednost utripajoce desetiSke Stevke.

Ko je €as nastavljen, se odstevanje zatne samodejno. Na zaslonu bo prikazan
preostali ¢as.

V spodnjem desnem kotu indikatorja moci grelnega polja se bo prikazala
rdeCa LED luc¢ka, ki oznacuje, da je €asovnik za to polje aktiviran.

» Ko nastavljeni ¢as kuhanja potece, se grelno polje samodejno izklopi, ogla-
sil se bo kratek zvoc¢ni signal, indikator ure pa bo prikazal - -“. Ostala grelna
polja bodo Se naprej delovala, ¢e so bila predhodno aktivirana.
Da bi nastavili funkcijo Timerja za naslednje polje, se drzite zgornjih korakov
tako, da najprej izberete drugo polje od prvega. Funkcijo asovnika je mogoce
nastaviti za vsako polje posebej.
Programirani &as lahko kadar koli spremenite s senzorjem ure | -|in nato nasta-
vite ¢as z drsnikom.



Ce je funkcija ¢asovnika nastavljena za vec kot eno grelno polje, se bo prika-

. zal najkrajsi ¢as, LED-lu¢ka poleg indikatorja ustreznega grelnega polja pa
bo zaclela utripati. Po preteku nastavljenega €asa se ustrezno grelno polje
izklopi. Nato se prikaze najkrajsi ¢asovnik in zasveti indikator ustreznega
polja.

Z dotikom katerega koli senzorja grelnega polja se na prikazovalniku ¢asov-
nika prikaZe ustrezni nastavljeni ¢as.

Za predcasni izklop ¢asovnika :

» Dotaknite se senzorja grelnega polja, za katerega Zelite nastaviti Casovnik.
+  Dotaknite se senzorja ure | Lﬁ indikator bo zacel utripati.

»  Zdrsnikom nastavite ¢asovnik na "00" — s tem ga boste izklopili.

Casovnik

Funkcija kuhinjske ure se uporablja za odStevanje programiranega ¢asa. Ta funk-
cija ne upravlja z grelnimi polji.

Za nastavitev Casovnika:
* PrepriCajte se, da je indukcijska kuhalna plo$¢a vklopljena in da senzor grelne-

ga polja ni aktiven (indikator polja "-" ne utripa).
Casovnik lahko nastavite pred ali po nastavitvi mogi grelnega polja.

« Dotaknite se senzorja ure| - na zaslonu se bo prikazalo »00« in Stevilka,

ki oznaCuje enote (tj. zadnja Stevilka), bo zacela utripati.

Drsnikom senzorja nastavite vrednost utripajoce Stevke enote.

Ponovno se dotaknite senzorja ure | -}~ desetice bodo zagele utripati.

Drsnikom senzorja nastavite vrednost utripajoCe desetiSke Stevke.

Ko je Cas nastavljen, se odstevanje zacne samodejno. Na zaslonu bo prikazan

preostali ¢as.

» Ko nastavljeni ¢as potece, se bo za 30 sekund oglasil pisk, indikator ure pa bo
prikazal "- -".

+  Programirani ¢as &asovnika lahko kadar koli spremenite s senzorjem ure | -in
nato nastavite ¢as z drsnikom.




POWER MANAGEMENT

Ta funkcija omogoca, da omejite polno maksimalno mo¢ indukcijske plos¢e na eno
izmed vrednosti: 3,7kW; 7,2kW (maksimalna moc).

Izbor maksimalne moci lahko uporabnik izvede le v preteku 5 minut od

& priklopa indukcijske plo$ce na elektricno napeljavo. Za izbiro moci po vklo-
pu kuhalne plosée s senzorjem (1) drZite pritisnjena senzorja levega spre-
dnjega kuhalnega polja g in senzorja ure | -3 sekunde .

Na dvojnem zaslonu ure je prikazana prej izbrana nastavitev ali — e niste Ze prej
izvedli izbora — dolo¢en izbor 7,2kW v formatu ,7.2”. Nastavitev lahko spremenite s
senzorji levih kuhalnih polj. Senzor zgornjega levega kuhalnega polja %-poveéa
mo¢, senzor spodnjega levega kuhalnega polja g pa jo zmanjsa:

Nastavitev MoC
3,7 3,7kW
7,2 7,2kW

Po izboru Zelene nastavitve mora uporabnik v preteku 10 sekund izvesti potrditev
izbora s pritiskom na senzor ¢asovnika | “| za 3 sekunde.

Izbiro potrdi veckratno utripanje izbrane nastavitve in zvocni signal, nato
pa izklop plos¢e. Od tega trenutka dalje ploS¢a deluje s polno maksimalno
modjo, Ki jo je izbral uporabnik.

V primeru, da izbor ni bil potrjen, se po 10 sekundah od izbora mo¢i panel
A izklopi, plo$€a pa deluje z nazadnje potrjeno mocjo ali ¢e ni bilo prejSnjega
izbora — z dolo€eno mocjo 7,2 kW.

Med nastavitvijo mo€i na posameznih grelnih polji funkcija Power Management
preverja, da ne pride do preseganja izbrane polne moci. Nastavitve, ki bi povzrocile
preseganje moci so blokirane in za uporabnika niso dostopne.

Funkcija Power Management lahko onemogodi vklop grelnega polja, ¢e bi njegova
moc¢ povzrocila preseganje izbrane maksimalne modi.




NAMESTITEV

Priprava pohistvenega pulta za vgradnjo plosce

Pult mora biti raven in poravnan v vodoravno lego. Pult je treba zatesniti in
zascititi ob robu pri steni v primeru politja vode in pred vilago.

Pohistvo za vgradnjo mora imeti oblogo oziroma lepilo za njeno prilepitev od-
porno na temperaturo 100°C. Neizpolnitev teh pogojev lahko povzro€i defor-
macijo povrsine ali odlepitev obloge.

Robove odprtine je treba zascititi z materialom, odpornim na absorpcijo vlage.
Odpr‘;ino v pultu odmerite v skladu z merami, podanimi na spodnji risbi (enota
[mm]):

490 5680 50




Moznost 1 Moznost 2

N

min 650mm
|l 5-10 mm
min 650mm

| 5-10 mm

!

S
14

& Prepovedano je montirati plo§€o nad pecico, ki je brez ventilacije.

Namestitev tesnila

Odvisno od modela je tesnilo namestil proizvajalec (slika 1).

Ce proizvajalec ni namestil tesnila, nadaljujte na naslednji nacin:

Preden napravo namestite v odprtino pulta, namestite tesnilo, ki je prilozeno izdelku, na
spodnjo stran kuhalne plosce (slika 2).

To storite tako, da najprej odstranite zascitno folijo s tesnila in ga nato ¢im blizje prilepite na
rob plosce (slika 3,4).

Montaza naprave brez tesnila je prepo-
vedana.

Plos¢o postavite v pohiStveno odprtino, v odprtino ga
postavite simetri¢no tako, da so reze med kuhalno
plos€o in robom kuhinjskega pulta enake na vseh
straneh (sl. 5).




Namestitev plo§¢e v montazno odprtino

povezati ploS¢o z elektri¢nim vodom v skladu s priloZzeno shemo povezav
ocistiti pult prahu, vstaviti ploS€o v odprtino in jo moc¢no pritisniti na pult

A
4]

A
A

1 - pult
! 2 3 2 — tesnilo plo$¢e
T 3 - keramiéno steklo

{

\,,\

veurs rklOP_N@ napeljavo sme opraviti izklju¢no kvalificirani monter z
ustreznim dovoljenjem. Prepovedano je samovoljno izvajati predelave ali
spremembe na elektri¢ni napeljavi.

Navodila za inStalaterja

Plosc¢a je opremljena s priklju¢no letvijo, ki omogoc¢a izbor primernih pove-
zav za konkretno vrsto napajanja elektricne energije.

Priklju€na letev omogoc€a naslednje povezave:

- enofazni 220-240 V ~

- dvofazni 380415V 2 N~

Povezava plosCe s primernim napajanjem je mozna s primerno namestitvijo
prikljunih spojk z mostickom na priklju¢no letev glede na umesceno she-
mo povezav. Shema povezav se nahaja tudi na spodnjem delu spodnjega
okrova. Treba je paziti na to, da izberete pravilni priklju¢ni vod glede na vrsto
priklopa in nazivno mo¢ plosce.

Po prikljucitvi napajalnega kabla na prikljucek izdelka je nujno upora-
biti razbremenitev natezanja napajalnega kabla in pokrov priklju¢ka.
Ti elementi so sestavni del izdelka in so dobavljeni skupaj z izdelkom.

Pozor!

Ne pozabite priklopiti zas¢itno Zilo v vti€nico prikljuéne letve, oznalene z
oznako @. Elektricna napeljava, iz katere se napaja plo$c¢a, mora biti za-
S¢itena z ustrezno izbrano zasc¢ito, dodatno pa je lahko za za3cito napajalne
linije opremljena z ustreznim izklopnim stikalom za prekinitev dovoda toka
v primeru okvare.

Pred priklopom plo$&e na elektriéno napeljavo se je treba seznaniti z informacijami,
ki se nahajajo na nazivni plo&¢ici in na priklopni shemi. Nacin priklopa plos¢e, ki je
neskladen s prikazanim na shemi, lahko povzro€i poSkodovanije le-te.

POZOR!

InStalater je obvezan, da uporabniku izda "potrdilo o priklopu plo$€e na elektricno
napeljavo" (obrazec le-tega se nahaja v garancijskem listu). Po kon&ani instalaciji
mora in$talater tja zapisati tudi informacije o vrsti opravljenega priklopa (povezave):
enofazne, dvofazne ali trofazne,

prerez priklopljene povezave,

vrsti namestitve varnosti (vrsta varovalke).




Priklop na elektriéno povezavo

SHEMA MOZNIH POVEZAV
Pozor! Nevarna napetost
Vrsta/pre-
Pozor! V primeru vsake od povezav mora biti zas€itna Zila povezana s | rez kabla Varoval-
terminalom &. ka
1 | Enofazni priklju¢ek za omrezno | 1N~ HO5VV- L:32A
napetost 220-240 50/60 Hz. "ETECETET -F5G2,5
Fazno Zico L je treba priviti na 5x2,5 mm?
prikljuc¢ka L1 in L2. Q Q Q Q Q
Nevtralni vodnik N mora biti privit
na sponki N1 in N2.
Zasgitni vodnik PE mora biti privit L N PE N L
na sponko @
2* | Dvofazni priklju¢ek za omrezno | 2N~ HO5VV- L1:16 A
napetost 220-240/380-415 50/60 T % w3 -F5G2,5 L2: 16A
Hz. Fazne Zice je treba priviti na 5x2,5mm?
priklju¢ka L1 in L2. Q Q Q Q
Nevtralni vodnik N mora biti privit
na sponki N1 in N2.
Zasgitni vodnik PE mora biti privit L1 N PE N L2
na sponko (2
L1=R, L2=S, L3=T, N=spojka prikljucka nevtralnega, @ =spojka nevtralnega prikljucka

elektricno napeljavo. Uporaba prilozenih elementov je nujna za pravilno delovanje izdelka. Set

ii Embalaza izdelka vsebuje nabor elementov, ki so potrebni za pravilno prikljucitev izdelka na
vsebuje: razbremenilni element, mostic¢ek, vijak in prikljuni pokrov.

Razbremenilni element je treba pravilno name- Priklju€ni pokrov je treba priviti z vijakom, ki je
stiti z vijakom, ki je prilozen kompletu. prilozen kompletu.




CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Skrb uporabnika za tekoCe vzdrZevanje plos¢e v Cistem stanju in za ustrezno kon-
servacijo le-te pomembno vpliva na dolzino njenega brezhibnega delovanja.

Za ciS€enje keramiénega stekla obvezujejo ista pravila kot v primeru
steklenih povrsin. Nikoli ne uporabljajte jedkih ali agresivnih ¢istil in ne
praskov za drgnjenje, kot tudi ne gobic z grobo povrsino. Ne uporabiljaj-
te napray, ki Cistijo s pomocjo pare.

Ciséenje po vsaki uporabi

¢ Lahke, nezazgane umazanije

Pobrisite z vlazno krpo brez sredstva za CiS€enje. Uporaba

sredstva za pomivanje posode lahko povzro€i pojav mod-

rikastih prebarvitev. Te trdovratne madeze ni vedno mozno

odstraniti pri prvem ¢is€enju, Cetudi se uporabi posebno aq°

Cistilno sredstvo. o 9
(mN <

e Mocno zasuSene umazanije

Odstranite z ostrim strgalom. Nato steklokeramiko o€istite z vlazno krpo za kera-

miko.

Odstranjevanje umazanij

* Svetle lise bisernih odtenkov (sledi aluminija) je mozno odstraniti z ohlajene
grelne ploS&e z uporabo posebnega Cistilnega sredstva. Ostanke apnenca (npr.
po prekipeli vodi) lahko odstranimo s kisom ali posebnim ¢istilnim sredstvom.

» Posebna Cistilna sredstva je mozno kupiti v trgovinah z blagom za gospodinj-
ske potrebe, v specializiranih elektrotehnicnih trgovinah, drogerijah, v trgovinah
s prehrambnimi artikli in v salonih kuhinj. Ostra strgala je mozno kupiti v hobi
trgovinah ter v trgovinah z gradbeno opremo, kot tudi trgovinah s pleskarskimi
pripomocki.

* Nikoli ne nanasajte Cistilnega sredstva na vro€o plosco.

» Ponanosu Cistilnega sredstva je najbolje, da pustite Cistilnim sredstvom, da se
posusijo in jih Sele nato mokro obriSite. Po potrebi mozne ostanke Cistilnega
sredstva obriSite z vlazno krpo pred ponovnim segretjem ploS¢e. V nasprotnem
primeru lahko ti delujejo jedko in trajno unicijo povrsino plosce.

Nepravilno postopanje s steklokeramiko ni osnova za reklamacijo.

Praske na ploS¢i oziroma obarvanje na povrsini ne vplivajo na pravilno
delovanje indukcijske plosce.




RAVNANJE V PRIMERIH OKVAR

V vsaki situaciji okvare je treba:
» Ce je mogoce, izklopite kuhalno plos¢o z ustreznim senzorjem
» Elektri¢no napajanje izklopite tako, da izklopite varovalko ali izvleCete napajalni

kabel.

»  Prijavite popravilo v servisnem centru

* nekatere drobne napake lahko uporabnik sam odpravi tako, da sledi navodilom
v spodnji tabeli, predno se obrnete na sluzbo za stranke proizvajalca ali na
servis, opravite preveritve po zaporednih to¢kah v tabeli.

PROBLEM

VZROK

POSTOPEK

Naprava se ne vklopi

Ni napajanja.

Preverite varovalko,
zamenjajte jo, Ce je pre-
gorela.

Senzorji se ne odzivajo na
dotik

Naprava ni vklopljena

VKklopiti napravo

Prekratek dotik senzorja
(manj kot ena sekunda)

Drzite senzor

Hkrati se je dotaknilo ve¢
senzorjev

Vedno se dotaknite samo
enega senzorja (razen
ko je grelno polje izklo-
pljeno).

Naprava se ne odziva in
oddaja dolg pisk.

Nepravilna uporaba (doti-
kanje napacnih senzorskih
polj ali prekratek dotik
senzorjev)

Ponovno prikljucite ku-
halno plosc¢o

Senzorska polja so prekri-
ta ali umazana.

Odkrijte ali ocistite polja
senzorjev

Naprava se samodejno
izklopi

Po aktivaciji naprave 10
sekund niso bili uporablje-
ni nobeni senzoriji.

Vklopite napravo in takoj
nastavite mo¢ ogrevanja

Senzorska polja so prekri-
ta ali umazana.

Odkrijte ali ogistite polja
senzorjev

Posamezno grelno polje se
izklopi in prikaze se indika-
tor preostale toplote "H".

Omejen ¢as kuhanja

Ponovno vklopiti grelno
polje

Senzorska polja so prekri-
ta ali umazana.

Odkrijte ali ogistite polja
senzorjev

Pregrevanje elektronskih

komponent




Indikator preostale toplote
je ugasnil, Eeprav so kuhal-
na polja vroca.

Indikator preostale toplo-
te se bo ponovno prika-
zal ob naslednjem vklopu
in izklopu naprave.

Izpad elektricne energije
ali odklop naprave iz elek-
tricnega omrezja

Povrsina indukcijske kuhal-
ne plosce je razpokana.

Nevarnost! Napravo takoj izkljucite iz elektrichega
omrezja ali izklopite glavno varovalko. Popravite ga v
najblizjem servisnem centru.

Indukcijska kuhalna plos¢a
odda pisk

To je normalno. Hladilni ventilator hladi notranjo
elektroniko.

Indukcijska kuhalna plos¢a
oddaja sikajoce in zvizga-
joCe zvoke.

To je normalno. Pri uporabi ve¢ kuhalnih polj s polno
mocjo kuhalna plos¢a zaradi frekvenc, ki napajajo
indukcijske tuljave, proizvaja sikanje in zvizganje.

Ko tezava Se vedno ni
reSena.

Napravo takoj izkljuCite iz elektricnega omrezja ali
izklopite glavno varovalko. Popravite ga v najblizjem
servisnem centru.

Pomembno! Uporabnik je odgovoren za pravilno
uporabo naprave in njeno vzdrzevanje v dobrem
stanju. V primeru klica serviserja zaradi nepravilnega
delovanja naprave je uporabnik odgovoren za nasta-
le stro8ke, tudi v okviru garancije.

Proizvajalec ne odgovarja za kakrsno koli Skodo,
nastalo zaradi neupostevanja teh navodil.

KODA NAPAKE

Med delovanjem naprave se lahko na zaslonu prikaze koda napake. Podrobne
informacije najdete v spodniji tabeli:

KODE

VZROK

POSTOPEK

E4/ES

PoSkodovan senzor temperature

Prosimo, obrnite se na servisni

E7/E8 | Poskodovan senzor temperature center
tranzistorja
E2/E3 | Nepravilna napajalna napetost Preverite, ali je napajalna
napetost pravilna.
E6/E9 | Pregretje plos¢e Pred ponovno uporabo poca-

kajte, da se kuhalna plos¢a
ohladi.




TEHNICNI PODATKI

220-240V/380-415 V

Nazivna napetost ~50/60 Hz 2N
Nazivna mo¢ plosce: 7,2 kKW

Tip: kM1 754 150 £
Mo¢ indukcijskih grelnih polj:

- Indukcijsko grelno polje Booster 210 mm 1800 W /2100 W
- Indukcijsko grelno polje Booster 180 mm 1800 W /2100 W
- Indukcijsko grelno polje Booster 160 mm 1200 W /1500 W
Premer (mm) 595 x 525 x 62
Teza [kgl: ca. 8,40 kg

Pobér mocy w trybie czuwania [W] -

Pobdér mocy w trybie wytgczenia [W] 0,5
Pobér mocy w trybie czuwania przy podtgczeniu do sieci [W] -
Czas automatycznego przetgczenia w tryb czuwania/wytgczenia [min] 20

Izpolnjuje zahteve standardov EN 60335-1; EN 60335-2-6 obvezujoCih v Evropski
uniji.

Oswiadczenie producenta

Producent deklaruje niniejszym, ze wyrdb ten spetnia zasadnicze wymagania
wymienionych ponizej dyrektyw europejskich:

e dyrektywy niskonapieciowej 2014/35/UE

o dyrektywy kompatybilnosci elektromagnetycznej 2014/30/UE
o dyrektywy ekoprojektowania 2009/125/UE

e dyrektywy RoHS 2011/65/UE

i dlatego wyréb zostat oznakowany C E oraz zostata wystawiona dla niego
deklaracja zgodnosci udostepniana organom nadzorujacym rynek.




GARANCIJA, POPRODAJNE
STORITVE

Garancija

Garancijske storitve skladno z garancijskim listom. Proizvajalec ne odgovarja za
morebitno Skodo zaradi nepravilnega ravnanja z izdelkom.

Proizvajalec izdelka priporo€a, da vsa popravila in regulacijske dejav-
nosti izvaja tovarniski servis ali servis, ki je avtoriziran od proizvajal-
ca. Popravilo naj izvajajo zgolj osebe s pravimi kvalifikacijami.







